ಅನುವಾದಕರು; 


ಬಳ್ಳೂರು ಸುಬ್ರಾಯ ಅಡಿಗ 


ಹ 
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ತ ಗ. 





ಹ ಘಿ 


೩ 


೨ ರ೦ಿ 
ಡಿ ಗಿ ಔಡ ೧೯ 


೧೨, 
೧ಕ. 
೧೪, 
೧೫, 
೧೬, 
೧೭, 
೧೮, 
೧೯, 
೨೦, 
೨೧ 
೨ 
೨೩ 
೨೪, 
೨೫, 
೨೬, 
ತಿಕ್ಕಿ 
ಎಿಲ್ಮೆ 
ಎಕ್ಕ 
ತಿಂ. 
೩೧ 

೩೨, 


ಷಿ, 


ಕ್ಳಿಲ, 
ಕಿ೫, 


ಒಂದಾಣೆ ಮಾಲೆಯಲ್ಲಿ ಈ ವರೆಗೆ ಪ್ರಕಟಿನಾದ ಪುಸ್ತಕಗಳು 
*ಕೆಪ್ಸಟೆರಾಯ (ವಿನೋದ ಕಥೆ) ಲೇ: ದಿ| ಎನತ್‌, ಎನ್‌, ಕಾಮತ್‌, 
ನಾರೀಶ್ವರರು (ಏಕಾಂಕ ಪ್ರಹಸನ) 
*ಕಳ್ಳನಿಗೆ ಸಂಭಾವನೆ ಮತ್ತು ಇತರ ಕಥೆಗಳು. 
*ಸದ್ರಿಸುಬ್ಬ (ನಿಕಾಂಕ ಪ್ರಹಸನ) ಲೇ: ದಿ| ಎನಂ್‌, ಎನ್‌, ಕಾಮತ್‌, 
*ಅದ್ಭುತ ತ್ಯಾಗ ಮತ್ತು ಇತರ ಕಥೆಗಳು (ವೈದ್ಯಗಂರು ಎವರ್‌, ಆ೦್‌, ಭಟ್‌,) 
ಚುನಾನಣೆ ಅರ್ಥಾತ್‌ ಬನಾನಣೆ (ಏಕಾಂಕ ಪ್ರಹಸನ) 
"ಬೀಡಿ ಸೇದಬೇಡಿ' ಮತ್ತು ಆ ಮಗು? (ವಿನೋದ ಕಥೆಗಳು) 
ಇಂಗ್ಲಿಷ೯-ಕನ್ನಡ ಅರ್ಥಕೋಶ (ಭಾರತ ಸಂನಿಧಾನದಿ€ದ) 
*ಲಂಚಕ್ಕೆ ಸಂಚಕಾರ (ಡಾ| ಎಸ್‌. ಸಿ, ಭಓ೯.) 
ಓಶ್ಶೂ ಔಷಧಿಗಳ ಕೈಪಿಡಿ. (ಶ್ರೀ! ನಿ. ಎಸ್‌, ವೆಂಕಟಕೃಷ್ಣರಾಎ,) 
ಶ್ರೀಕ್ಷೇತ್ರ ಧರ್ನುಸ್ನಳ (ದ್ವಿತೀಯ ಮುದ್ರಣ) 
ಜೀನದ ವೌಲ್ಯ ಮತ್ತು ಇತರ ಕಥೆಗಳು. (ಎಲ. ಎಸ್‌. ನಾಯಕ.) 
ಸತ್ತವನ ಸೇಡು ಮತ್ತು ಇತರ ಕಥೆಗಳು. (ಡಾ| ಫಿ. ಆರ್‌. ಭಟ್‌.) 
“ವೆಂಕಟನ ಸಂಕಟ? (ಏಕಾಂಕ ಪ್ರಹಸನ) ಮತ್ತು ಎರಡು ಕಥೆಗಳು. 
ಬಾಬಿಗೆ ಬಾಸಿಂಗ (ಏಕಾಂಕ ಪ್ರಹಸನ). 
ನೇಣೂರಿನ ಗತವೈಭವ. (ಲೇ: ದಿ|! ಪಂಡಿತ ಲೋಕನಾಥ ಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳು.) 
ಒಗಟುಗಳು, (ಲೇ: ಈ ಟ. ಚ:ದ್ರರಾಜ ಸೆಟ್ಟಿ.] ಕ 
ಜಗಳಗಂಟ ಮತ್ತು ಇತರ ಕಥೆಗಳು, [ಲೇ: ವೈದ್ಯಗುರು ಎಮು. ಆರ್‌, ಭಓ.,] 
ರಥೋತ್ಸವ, 
ಕರಿನಾಯಿ ಮತ್ತು ಮುಷ್ಪು (ಲೇ: ದಿ। ಎನಂ್‌, ಎನ್‌. ಕಾಮತ) ತ 
ಭಾರತದ ಮಹಾನಗರಗಳು (ಪ್ರಥಮ ಭಾಗ) 
ತಿರುಕ್ಳು ರಲ (ಈ! ಡಿ, ಪುಬ್ಬಸ್ವಾಮಿ.) 
ಸೂರ್ಯನ ಸಂಸಾರ ಮತ್ತು ಇತರ ಕಥೆಗಳು, (ಲೇ: ಶ್ರೀ! ಬಿ. ಶಂಕರ ಭಟ೯,) 
ಭಾರತದ ಮಹಾನಗರಗಳು (ದ್ವಿತೀಯ ಭಾಗ) 
ಧೈರ್ಯ ಮತ್ತು ಇತರ ಸತ್ಯಕಥಾನಕಗಳು, (ಶೀ ಎಲ್ಮ್‌ಎಸ್‌. ನಾಯಕ,) 
ಮಾರಾವತಾರ(ಏಕಪಾತ್ರಯಕ್ಷಗಾನ ಪ್ರಬಂಧ) (ಲೇ:ಶ್ರೀ।ಜಿ, ಆರ್‌, ಪಾಂಡೇಶ್ವರ) 
ಹಾಸವಿಲಾಸ (ಆರಿಸಿ ತೆಗೆದ ನಗೆಹನಿಗಳು) 
ಸತ್ಕವಂತ ಬಾಬಿ (ಏಕಾಂಕ ಪ್ರಹಸನ) 
ಜಾಣ್ಮೆಯ ಒಗಟುಗಳು (ಸಂಗ್ರಾಹಕರು: ಡಾ| ಎಸ್‌. ಸಿ. ಭಹಕ, ಮಂಗಳೂರು) 
ಜಾತಕ ಕಥೆಗಳು (ಸಂಗ್ರಾಹಕರು: ಎಸರ್‌, ಸುಬ್ರಾಯನ್‌, ವಿದ್ವಾನ್‌.) 
ಕಾರ್ಕಳದ ಚರಿತ್ರೆ (ಲೇ:ಶ್ರೀ। ಡಿ.ಪುಟ್ಟಸ್ವಾಮಿ, ಬಿ.ಎ »ಬಿ.ಎಲ., ಎಡ್ತೊಳೇಓ್‌) 
ಮರ್ಜಿ (ಏಕಾಂಕ ಪ್ರಕ್‌ಸನ) ರಚಯಿತರು; ದಿ। ಎವರ್‌. ಎನ್‌. ಕಾಮತ್ತ್‌, 
ದರ್ಶನದ ಕಥೆಗಳು (ಲೇ: ಬಿ. ಶಂಕರ ಭಟ್ಟ ಮತ್ತು ಬಿ. ಎನಂ್‌, ಶರ್ಮಾ) 
ಅಳುವಿನ ಹೊಳೆ ಮತ್ತು ಕೇಶನಭೂಪ(ಮಕ್ಕಳ ಕಥೆಗಳು) ಲೇ:*ನವಗಿರಿನಂದ? 
ಶರಾಬಿನ ಪೀಪಾಯಿಗಳು (ಲೇ: ಬಳ್ಳೂರು ಸುಬ್ರಾಯಾ ಅಡಿಗ]. 

*೫ ಈ ಗುರುತು ಹಾಕಿದ ಪುಸ್ತಕಗಳ ಪ್ರತಿಗಳು ಮುಗಿದಿವೆ. 


ಈ ನರೆಗೆ ಮೂವತ್ತೈದು ಪುಸ್ತಕಗಳಲ್ಲಿ, ಮೂನತ್ತನಾಲ್ಕು ಆಣೆಗಳಿಗೆ 
"ಒಂದಾಣೆ ಮಾಲೆ' ಯು, ಹೊದಿಕೆ ಕೂಡಿ7086 ಪುಟಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿರುತ್ತದೆ. 


ಾತಾಖಾಾಾಾಾಾಾದಹೊವಬಾವಾತರಸಾ ಕಾವ ಮಾಕಾ ಇಷ ರಣ ರ. | ್ಥ್ಷ ್ಷ( ( 
ಒಂದಾಣೆ ಮಾಲೆ, ಪ್ರಭಾತ ಆಫೀಸು, ರಥಬೀದಿ, ಮಂಗಳೂರು-1. 


ತ್ರ 


ಶರಾಬಿನ ಪೀಪಾಯಿಗಳು 


ಟರ್ಕೀ ಆತಿಹಾಸ ಪುಸ್ತಕದಿಂದ ಆರಿಸಿದ ೫೦೦ ವರ್ಷಗಳ ಹಿಂದಿನ 
ರೋನನಾಂಚಕಾರೀ ಸತ್ಯಕಥೆಯೊಂದು!. 


“ನಾನು ಗ್ರೀಕನು. ನನ್ನ ತಂದೆ ತಾಯಂದಿರು ಸ್ಮರ್ನಾ ದೇಶದ 
ವಾಸಿಕರು. ಅವರು ಬಹಳ ಬಡವರು. ನಾನು ಅವರ ಒಬ್ಬನೇ ಮಗ. 
_`ತಂದೆ ನನಗೆ ತಮ್ಮ ಉದ್ಯೋಗವನ್ನೇ ಕಲಿಸಿದರು. ಶರಾಬು ತಯತಾರಿಸು 
ವುದು ನಮ್ಮ ಕೆಲಸ, ನಾನು ೨೦ನೇ ವರ್ಷದಲ್ಲಿ ಕಾಲಿಡುತ್ತಲೇ ತಂದೆ 
ತಾಯಿಗಳಿಬ್ಬರೂ ಸತ್ತುಹೋದರು. ಈಗ ಉದರ ಪೋಷಣೆಯ ಭಾರ 
ನನ್ನ ಮೇಲೆಯೇ ಬಿತ್ತು. ನಾನು ಒಬ್ಬ ಮುದಿ ಯಹೂದಿ ಶರಾಬು 
ವ್ಯಾಪಾರಿಯ ಬಳಿ ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ಸೇರಿದೆ. ತಂದೆ ಸತ್ತು ಮೂರು ವರ್ಷಗಳಾ 
ಗುವ ವರೆಗೆ ನಾನು ಇದೇ ಕೆಲಸ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದೆ. ಆಗಲೇ ನಡೆದ 
ಒಂದು ಘಟನೆಯಿಂದ ನನ್ನ ಜೀವನಕ್ರಮವೇ ಬದಲಾಗಿ ನಾನೀಸ್ಥಿ ತಿಗೆ 
ಕಲಕಕ. 

ಸಮಯ ನಾನು ತುಂಬಾ ಗಂಭೀರನೂ ಪರಿಶ್ಚ್ವಮಿಯೂ ಆಗಿದ್ದೆ, 
ನನ್ನ ಳ್ಳ ಮೇಲೆ ಮುಗ್ಧ ನಾದ ವ್ಯಾ ಪಾರಿಯು ನನ್ನ್ನ ನ್ನ್ನುಎಲ್ಲ ಕೆಲಸ 
66 ಮುಖಂಡನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿದ. ನಾನು ಎಲ್ಲರ. ಮೇಲ್ವಿ ಚಾರಣೆ 
ಮಾಡುತ್ತಿ ದ್ದೆ. ಅಲ್ಲದೆ ನಡುನಡುವೆ ಉತ್ತಮ ಶರಾಬನ್ನೂ ತಯಾರಿಸುತ್ತಿ ದ್ಹೆ, 
ನನ್ನ ಯಜನಾನನನ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ನೀಗ್ರೋ "ಗುಲಾಮನಿದ್ದ. ಜ್‌ ದಷ 'ಪುಸ್ಪ 
ಹೊನ ಬಹು ದುಷ್ಟ ಎ ಆಗಿದ್ದ. ಅವನಿಂದ ಕೆಲಸಮಾನಿಸಲು 
ಯಜವನಾನನಿಗೆ ಜಾ ಕಪ್ಪ ವೆರಿಸುತ್ತಿ ತ್ತು. ಅವನು ಯಜಮಾನನು 
ವಿಧಿಸಿದ ಶಿಕ್ಷೆಯನ್ನು ನಗುನಗುತ್ತ ಸಏಿಸುತ್ತಿದ್ದ; ಮತ್ತು ಶಿಕ್ಷೆ ಪಡೆದ 
ಮೇಲೆ ನಲಗ ಹೆಚ್ಚು ಉದಾಸೀನನೂ ಕ್ರೂರಿಯೂ ಆಗುತ್ತಿದ್ದ. 
ಅವನ ತಪ್ಪು ತೋರಿಸಿಕೊಟ್ಟಾಗ ಅವನು ಕಂಗಳಿಂದ ಕಿಡಿಕಾರುತ್ತಿದ್ದೆ. 
ಳನಕೊಡು ದಿನ ಜು ನನ್ನ ನ್ಫ್ಕು ಕೊಂದೇ ಹಾಕುವನೆಂಬಸ್ಟರ 
ಮಟ್ಟಿಗೆ ನಾನು ಅವನ ಸಿಟ್ಟಗೆ ಹೆದರುತ್ತಿದ್ದೆ. ಆ ನೀಗ್ರೋವನ್ನು ಕಾ 


ಎಲಾ ತ 


ದಿಂದ ತೆಗೆದುಹಾಕೆಂದು ನಾನು ಅನೇಕ ಸಲ ಯಜನಃಾನನೊಡನೆ ಹೇಳಿಜಿ, 
ಅದಕೆ ಇಷ್ಟು ಪರಿಶ್ರ ಮಿ ತರುಣನು ಬೇರೆಕನ್ಲಿ ದೊರೆಶಾನು? ಸಗಾಡ] ವಾಲಿ 
ಕನು ನನ್ನ 'ನಾತನ್ನು ನಗೆಯಲ್ಲೇ ತೇಲಿಸುತ್ತಿ ದ್ದ. 

ಡಿ ದಿನ “್ಗೆ ಸಾಸು ಭರ ತಯತಾರಿಸುವ ಕೋಣೆಗೆ 
ಹೋದಾಗ ಗುಲಾಮ ಮಲಗಿಕೊಂಡಿದ್ದ. ನನಗೆ ಶರಾಬಿನ ದೊಡ್ಡ ದೊಂದು 
ಪೀಪಾಯಿ ಬೇಕಾಗಿತ್ತು. ಅವನು ಅದನ್ನು ನನಗಾಗಿ ತಯೂರಿಸುತ್ತಿ ರಬಹು 
`ಜಿಂದು ನನ್ನ ಎಜೆಕೆಯಿತ್ತು. ನಾನು ಅವನಿಗೆ ಸ್ವತಃ ಶಿಕ್ಪೈ ಕೂಷಲು 
ಹೆಡರುತ್ತಿ ದ್ದು ವಂದಿ ಮಾತಾತನೆ ಅನನ ಕ್ಳ ತ್ಯ ವನ್ನು ತೂ ಮಾಲಿಕ 
ನನ್ನು ಕರತೊಜಿ, ಯಹೊದೀ ಮಾಲಿಕನು ವ ಆಲಸ್ಪ ವನ್ನು ಕಂಡು 
ಸೆ ಅವರಿಗೊಂದು ಬಲವಾದ ಏಟು ಜಾ ನೀಗ್ರೋ 
ಗರ್ಜಿಸುತ್ತ ಎದ್ದು ಕುಳಿತ, ಆದರೆ ಯಜಮಾನನ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಬೆತ್ತವನ್ನು 
ಕಂಡಾಗ ಅವನು ತಣ್ಣಗಾದ, "ನಾನೂ ನೋಡಿಕೊಳ್ಳುವೆ!' ಎಂದು 
ಮೆಲ್ಲನೆ ಗೊಣಗುತ್ತ ಅವನು ಕೆಲಸಕ್ಳಾರಂಭಿಸಿದ. ಅದಕೆ ಮಾಲಿಕನು 
ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಟು "ಹೋಗುತ್ತ ರೇ ಆ ಶೀಗ್ರೋ ಒಂದು ಬಡಿಗೆಯನ್ನೆತ್ತಿ 
ನನ್ನ ತ್ತ ಓಡಿ ಬಂದ. ನಾತ್‌ ಇದಕ್ಕೆ ಸಾಲತುಡಿಸ ಅವನರಿತಿದ್ದ. 
ಚನ ಹೊಡೆತವನ್ನು ತಪ್ಪಿ ಸಿಕೊಳ್ಳ ಡೆ ಉಪಾಯವಿದಿ ಲ್ಲ, ನಾನು ಒಂದು 
ನೀನಪಾಯಿಯ ಬಂದೆ: ಟಕೆ ಅವನು ನನ್ನನ್ನು ಹಿಂಬಾಲಿಸಿದೆ. 
ಆತ್ಮರಕ್ಷಣೆಗಾಗಿ ಒಂದು ಸುತ್ತಿ ಗೆಯನ್ನು ಎತ್ತಿ ಹಿಡಿದೆ. ಅವನು ದಾರಿ 
ಯಲ್ಲಿ ೇ ಒಂದು ಸ್ಬೂ ಲಿಗೆ ಢಿಕ್ಕಿಹೊಡೆದು. ಬಿದ್ದು ಬಿಟ್ಟ, ನಾನು ಜೋಕಾಗಿ 
ಆ ಸುತ್ತಿ ಗೆಯಿಂದ ಎ ಶಲೆಗೆ ಹೊಡೆದುಬಿಟ್ಟಿ, ಆ ಸೆಟ್ಟು ಮರ್ಮಸ್ಥಾ ಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ 
ಬಿದ್ದು ಅವರು ಅಲ್ಲೆ ( ಸತ್ತುಹೋದ, 


ಈ ಭಯಂಕರ ಘಢಿನೆಯಿಂದ ನಾನು ತುಂಬಾ ಹೆದರಿದೆ, ಆತ್ಮ ' 


ರಕ್ಷಣೆಗಾಗಿಯೇ ಅವನ ಕೊಲೆ ಗೈದಿದ್ದೆ ನಾದರೂ ನನ್ನ ವಹಾಲಿಕನು ಗುಲಾ 
ವ್ಸ ಮರಣದಿಂದ ವಿಸರೀತ ಸಿಟ್ಟಾ ಗುವನೆಂದು ನನಗೆ ತಿಳಿದಿತ್ತು. ಬಳಿಕ 
ನಾನು ನ್ಯಾಯಾಧೀಶಕೆದುರಿಗೆ ಒಯ್ಯೆ ಲ್ಬಟ್ಟ್ರಾ ಗ ಆತ ರಕ್ಷಣೆಗಾಗಿ. ನೀಗ್ರೋ 
ವನ್ನು ಜಗ ನನ್ನ ಪರವಾಗಿ ಯಾರು ಸಾಕ್ಷ್ಯ ಹೇಳುವವರಿದ್ದಾ ಕೆ? 


ನನ್ನ 'ಹಿರಸರಾಧಿತನವನ್ನು' ರುಜುವಾತುಪಡಿಸಲಾಗ ನಾನು ತಿಕ್ಷೆಕೊಂದ ತ್ತ 
ಬೇಕಾಗುವುದು. ಚ ಹೊತ್ತು ಆಲೋಚಿಸಿದ ಬಳಿಕ ಮ ತಕರೀರವನ್ನು, ; 








ಮ್‌ ಸೆ ಸಟಟ 


ತ 
ಇಲ್ಲ ಖೆಚ್ಚ್ರೊೆಟು ಕ ಡೆಟಾ ಹತು 


ಎ ಥ್ರ ಎ 


ಎಲ್ಲಾದರೂ ಅಡಗಿಸಿಟ್ಟು, ನೀಗ್ರೋ ಓಡಿಹೋದನೆಂದು ಮಾಲಿಕನೊಡಕನೆ 
. ಸುಳ್ಳುಹೇಳಬೇಕೆಂದು ನಿರ್ಧರಿಸಿದೆ. ಆದರೆ ಈ ಕೆಲಸ ತುಸು ಕಪ್ಟವಾದುದು; 
ಶರಾಜಿನಂಗಡಿಯಿಂದ ಆ ಹೆಣವನ್ನು ಗುಟ್ಟಾಗಿ ಹೇಗೆ ತರಬಳ್ಲೆ? ಏನೇ 
ಕೆ ಇರಲಿ; ಪ್ಪಕೃತದ ಜಡೀ ತಹಿ ಸಿಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಶರಾಬಿನ 
'ಥೊಡ್ಡಜೊಂದು ನೀಪಾಯಿಯಲ್ಲಿ ಆ ಹೆಣವನ್ನು ಹಾಕುವುದೆಂದು ನಿಶ್ಚ 
ಯಿಸಿದ್ಧೆ. ಆ ಡೊಡ್ಡ ದೇಹೆನನ್ನು ಹೀಪಾಯಿಂಯಲ್ಲಿ ಹಾಕಲು ತುಸು ಕನಷ್ಟ 
ವಾದರೂ ಕೊನೆಗೆ ಯಶಸ್ತಿಯಾಜಿ, ಆ ಹೆಣವನ್ನು ಒಂದು ದೊಡ್ಡ ಸೀಸಾಯಿಿ 
| ಯಲ್ಲಿ ಹಾಕಿ, ಮುಚ್ಚಿ, ಗೋದಾಮಿನಲ್ಲೊಂಡೆಡೆ ಉರುಳಿಸಿಬಿಟ್ಟಿ. ಆ 
ಕೋಣೆಯಲ್ಲಿ ಮುಂದಿನ ವರ್ಷಕ್ಕಾಗಿ ಶರಾಬನ್ನು ಸಂಗ್ರಹಿಸಿಡಲಾಗುತ್ತಿತ್ತು. 
ಆ ನೀಪಾಯಿಯನ್ನು ಒಂದೆಡೆ ನಿಲ್ಲಿಸಿ ಅದರೆ ಬಾಯಿಯ ವರಿಗೆ ಶಂಾಬನ್ನು 
ತುಂಬಿಸಿಚಿಟ್ಟಿ. ಈಗ ನಾನು ನಿಶ್ಚಿಂತನಾದೆ. ಒಂದು ಭಾರ ತಲೆಯಿಂದ 
ತಪ್ಪಿದಂತಾಯಿತು. ಇನ್ನು ಬೇಗನೆ ಈ ವಿಚಾರ ಯಾರಿಗೂ ತಿಳಿಯು 
ವಂತಿಲ್ಲವಸ್ವೆ! ಸ 
| ಈ ಭಯಂಕರ ಕೃತ್ಯವನ್ನು ಮುಗಿಸಿ ನಾನು ಏಳುತ್ತಿದ್ದಾಗಲೇ 
ಮಾಲಿಕ ಬಂದುಬಿಟ್ಟ. ಅವನು ಗುಲಾಮನ ವಿಚಾರವಾಗಿ ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದೆ. 
ಅವನು ಕೆಲಸ ಬಿಟ್ಟು ಓಡಿಹೋದನೆಂದು ನಾನು ಆಣೆಯಿಟ್ಟು ಹೇಳಿದೆ, 
ಮಾಲಿಕನು ಅವನ ಪತ್ತೆ ಹೆಚ್ಚ ಲು ಪೋಲಿಸರಿಗೆ ದೂರು ಕೊಟ್ಟ ಬಹಳ 
ಹುಡುಕಾಡಿದರೂ ಅವರ ಪತ್ತೆ ಯಾಗದಿರಲು ಜೀವನಕ್ಕೆ ಜೇಸತ್ತು ಅವನು 
| ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿ ಸತ್ತಿರಬೇಕೆಂದೆರ ಊರವರೆಲ್ಲ ಊಹಿಸಿದರು. 
'ಫಾನು ಮೊದಲಿನಂತೆಯೇ ಕೆಲಸ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದೆ. ಎಲ್ಲ ವಸ್ತುಗಳೂ ನನ್ನ 
ವಶವೇ ಇರುತಿ ತ್ರಿದ್ದವು, ಹೀಗಾಗಿ ಸಂದರ್ಧ “ಕ್ಕಾಗ. ಆ ಹೆಡಿಕ್ಸೆ ಯೋಗ್ಯ 
ವ್ಯವಸ್ಥೆ ಮಾಡಬಹೆದೆಂದು ನಾನು ಲೆಕ್ಕಹಾಕಿದೆ. 
ಮುಂದಿನ ವರ್ಷ ವಸಂತ ಮಾಸದಲ್ಲಿ, ನಾನು ಒಂದು ಪೀಪಾಯಿ 
ಯ ಶರಾಬನ್ನು ಮತ್ತೊಂದಕ್ಕೆ ಹೊಯ್ಯುವುದರಲ್ಲೇ ಮಗ್ಗನಾಗಿದ್ದಾಗ 
*ಅಗಾ ಜಬ ಅಲ್ಲಿಗೆ ದಯ:ವತಾಡಿಸಿದರು, ಆಗಾ 'ಾಹೇಲರೆ6 
ಪ್ರಸಿದ್ಧ ಕುಡುಕರೂ ನಮ್ಮ ಹೆಳೇ ಗಿರಾಕಿಗಳೂ ಆಗಿದ್ದರು. ಅವರ ಸೇವ 
ಕರ ಗುರುತು ನಮಗಿರಲಿಲ್ಲ. ಆದ್ದ ರಿಂದ ಅವಕೇ ಸೆ ಸ್ವತೆಃ ಶರಾಬುಕೊಳ್ಳೆ ಲು 
ಕನ್ನ ಸಚ ಅವರು ಯಾವಾಗಲೂ ಶರಾಬಿನ ಸೀಪಾಯಿಯೆನ್ನೆ ೯ 


ಅಹಾವನಸಾಣಣ ತ್ತೆ ಚಾಮ 


ಕೊಂಡುಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದರು. ಏಳೆಂಟು ಜನ ಸೇವಕರು ಅದನ್ನು ಹೊತ್ತು 
ಅವರ ಮುರೆಗೆ ಮುಟ್ಟಿ ಸುತ್ತಿದ್ದರು. ನನ್ನ ಮಾಲಿಕನು ಇಕ್ಕುಡೆಗಳಲ್ಲಿ 
ಸಾಲಾಗಿರುವ ಪೀಪಾಯಿಗಳನ್ನು ತೋರಿಸಿದ. ನೀಗ್ರೋವಿನ ಹೆಣ: 
ಮುಂದಿನ ಸಾಲಿನಲ್ಲಿಲ್ಲವೆಂದು ನನಗೆ ತಿಳಿದಿತ್ತು. ಆಗಾ ಸಾಹೇಬರು: 
ಮುಂದಿನ ಸಾಲಿನ ೨-೩ ನೀಪಾಯಿಗಳ ಶರಾಬನ್ನು ಪರೀಕ್ಷಿಸಿ...."ಗೆಳೆಯ, 
ನೀನು ಷೊದಲು ಹಾಳು ಶರಾಬನ್ನೇ ತೋರಿಸುತ್ತೀ. ಇಂದು ನಾನು. 
ಹಿಂದಿನ ಸಾಲಿನಿಂದ ಒಂಪು ನೀಸಾಯಿಯನ್ನು ಆರಿಸುವೆ. ಆ ಸಾಲಿನ. 
ಮೂರನೇ ಹೀಪಾಯಿಯ ಬಾಯಿ ತೆರೆಯುವಂತೆ ನಿನ್ನ ಸೇವಕನಿಗೆ ಹೇಳು” 
ಎಂದರು, ಫೀಗ್ರೋವಿನ ಹೆಣ ಆ ನೀಪಾಯಿಯಲ್ಲೇ ಇತ್ತು. ಆ ಶರಾ: 
ಬನ್ನು ಬಾಯಿಗೆ ಹಾಕುತ್ತಲೇ ಅವರು ಉಗುಳಿ ಬಿಡುವರೆಂದು ನನ್ನ ನಂಬಿಕೆ, 
ಆದ್ದರಿಂದ ನಾನು ಅದರ ಬಾಯಿ ತೆರೆದು ಆಗಾ ಸಾಹೇಬರ ಎದುರಿಗಿಟ್ಟಿ, 
ಅವರು ಮೊದಲು ಮೂಸಿ ಬಾಯಿಗಿಟ್ಟರು. ಪುನಃ ಬೆಳಕಿನಲ್ಲಿ ಪರೀಕ್ಷಿಸಿ. 
ರುಚಿ ನೋಡಿದರು; ಮತ್ತು ತುಟ ಚಪ್ಪರಿಸುತ್ತ ಉಚ್ಛೆಸ್ಪರದಿಂದ ಮಾಲಿಕ 
ನೊಡನೆ......."ನೀಚ ಯಹೂದೀ ಗೂಜಬೆಯೇ! ನಾನಾರೆಂದು ತಿಳಿದಿದ್ದ? 
ಯಾವಾಗಲೂ ಹಾಳು ಶರಾಬನ್ನೇ ಕೊಡುತ್ತಿರುವೆಯಲ್ಲಾ! ಇಷ್ಟು ಉತ್ತಮ- 
ಶರಾಬನ್ನು ನಾಥಿದುವರೆವಿಗೂ ಸವಿಯಲಿಲ್ಲ' ಎಂದರು. 

“ಎಲ್ಲಾ ನೀಪಾಯಿಗಳ ಶರಾಬೂ ಒಂದೇ ರೀತಿಯದಲ್ಲವೆ?' ಎಂದು. 
ಮಾಲಿಕನು ನನ್ನ ನ್ನ ಕೇಳಿದ, . ನಾನು ಅವನ ವಾತನ್ನೇ ಸಮರ್ಥಿ 
ಸುತ್ತ "ಎಲ್ಲಾ ಮಾಬು ಒಂದೇ',,,.,..ಎಂದು ಹೇಳದೆ. 

ಹ ಒಪ್ಪ ದೇ ಇದ್ದು ದನ್ನು ಕಂಡು ಆಗಾ ಸಾಹೇಬರ್ಲು..,"ರಿಮಗೆ: 
ನಂಬಿಕೆಯಾಗದಿದ್ದರೆ ನೀನೇ ಸ ತಃ ಇವೆರಡು ನೀಪಾಯಿಗಳನ್ನೂ ಪರೀಕ್ಷಿಸಿ 
ನೋಡಿರಿ' ಎಂದರು. 

ನನ್ನ ಮಾಲಿಕನು ಎರಡೂ ಫೀಪಾಯಿಗಳ ಶರಾಬನ್ನೂ ಸವಿದು ಆಗಾ: 
ಸತಾಂ' ಮಾತು ಸರಿಯಾದುದೆಂದು ಒಪ್ಪಿ ಕೊಂಡ. ಜನು ಅಚ್ಚರಿ: 
ಯಿಂದ "ನಿಜಕ್ಕೂ ಈ ಶರಾಬಿನ ರುಚಿ ಉತ್ಕೃಷ್ಟ ವಾಗಿದೆ! ಆದರೆ ಹೀಗೇ 
ಕಾಯುತೊರು ನನಗೆ ತಿಳಿದಿಲ್ಲ. ಚೇರಿಸ”! ಠೀನೂ ಇದನ್ನು ಸವಿದು. 
ನೋಡು' ಎಂದು ನನ್ನೊ ಡನೆ ಹೇಳಿದ... ನಾನು ಗಾ  ಸಿನಲ್ಲಿ ಶರಾಬು: 
ತುಂಬಿಸಿ ತುಟಗಳ ವರೆಗೊಡ್ದೆ. ಆದರೆ ಕುಡಿಯಲಾಗಲಿಲ್ಲ. ನಾನು. 


ಅ 0ೆ್ಷ೧ ಅರಾ 


ಕುಡಿದವನಂತೆ ನಟಿಸಿ "ಹೌದು ಹೌದು. ಇದರ ಸವಿ ಇತರ ಶರಾಬಿನೆ 
ಸವಿಗಿಂತ ಎನ್ಟೋ ಮೇಲು' ಎಂದು ಹೇಳಿದೆ, 

ಆಗಾ ಸಾಹೇಬರಿಗೆ ಈ ಶರಾಬು: ತುಂಬಾ ಮೆಚ್ಚಿ ಗೆಯಾಯಿತು. 
ಹಿಂದಿನ ಸಾಲಿನ ಇತರ ನೀಪಾಯಿಗಳಲ್ಲಿ ಇದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಉತ್ತ ಮ ಶರಾಬು 
ಸಿಗಬಹುದೆಂಬ ಆಸೆಯಿಂಡ ಅವರು ಮತ್ತೂ ನಾಲ್ಫ್ಯಾರು 'ಸೀಪಾಯಿಗಳೆ 
ಬಾಯಿ ತೆರೆಯಿಸಿದರು. ಆದರೆ ಯಾವುದೂ ಅಷ್ಟು ರುಚಿಸಲಿಲ್ಲ. ಕೊನೆಗೆ 
ಅವರು ಹೆಣವಿರುವೆ ನೀಪಾಯಿಯನ್ನೇ ಒಯ್ಯುವಂತೆ ಸೇವಕರಿಗೆ ಅಪ್ಪಣೆ 
'ಯಿತ್ತರು. 

ಇಸ್ಟರವರೆಗೆ ಕತೆ ಕೇಳುತ್ತಿದ್ದ ಪಾಶಾ ಸಾಹೇಬರು ಚೇರಿಸನನ್ನು 
ತಡೆದು. "ಸುಳ್ಳು ಹೇಳಬೇಡ, ಕಾಫಿ೦%! ಆ ಶರಾಬು ನಿಜಕ್ಕೂ ಬೇರೆ 
ಶರಾಜಿಗಿಂತ ಶ್ರೆ ಷೆ ವಾಗಿತ್ತೆಂದು ನಿನ್ನ ಹೇಳಿಕೆಯೇ!' ಎಂದರು. 

ರೊ ನಿಮ್ಮೆದುರಿಗೆ ಸುಳ್ಳು ಹೇಳುವ ದುಃಸಾಹೆಸ ಮಾಡ 
'ಲಾಕೆ, ಆ ಶರಾಬನ್ಮು ನಾನು ಕುಡಿದಿರಲಿಲ್ಲವೆಂದು ಮೊದಲೇ ಫಿವೇದಿಸಿ 
ಕೊಂಡಿಡ್ಹೇನೆ. ಆದರೆ ಆಗಾ ಸಾಹೇಬರು ಹೋದ ಮೇಲೆ ನನ್ನ ಮಾಲಿ 
ಕನುಆ ಶರಾಬಿನ ರುಚಿಯ ವಿಚಾರವಾಗಿ ತುಂಬಾ ಆಶ್ಚ ರ್ಯಸಪ್ರೆ ಆಟಿಸಿದ. 
ಇದುವರೆಗೆ ತಾನು ಕುಡಿದ ಶರಾಬಿನಲ್ಲಿ ಅದು ಅತ್ಯ ಂತ ಚ್ಚು ಕುಚಿಯದಾಗಿ 
ತ್ರೈಂದು ಅವನು ಹೇಳಿದ. ಆಗಾಸಾಹೇಬರು ಆ ನಿೀಪಾಯಿಯನ್ನೇ ಒಯ್ದು ದ 
ಡೆ ಅವನಿಗೆ ತುಂಬಾ ಬೇಸರವಾಗಿತ್ತು. ಅಲ್ಲದೆ ಅದರ ರಣೆಸ್ಯವನ್ನ ರಿ 
ಯುವ ಸಂದರ್ಭ ಅವನಿಗೆ ಸಿಕ್ಕಿರಲಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಒಂದು ದಿನ ನಾನು ಒಬ್ಬ 
ಫ್ರೆಂಚ್‌ ವ್ಯಾಪಾರಿಯೊಡನೆ ಈ ವಿಷಯ ಪ್ರಸ್ತಾಪಿಸಿದಾಗ ಅವನು ಸ್ವ ಲ್ಪವೂ 
ಆಶ್ಚ ರ್ಯಪಡಲಿಲ್ಲ ಅವನು ಇಂಗ್ಲೆಂಡಿನಲ್ಲಿ ಶರಾಬಿನ ವ್ಯಾಪಾರ ತ 
ಶ್ರಿ ನ ಶರಾಬನ್ನ್ನು ಉತ್ಕೃಷ್ಟ ಗೊಳೆಸಲೆಂದು ತಾವು ಹೆಚ್ಚಾ ಗಿ ಅದಕ್ಕೆ ದನ 
ಸುದುರಿ ಮೊದಲಾದ ಪ್ರಾಣಿಗಳ ವತಕಾಂಸವನ್ನು ಕತ್ತ ರಿಸಿ ಹಾಕುತ್ತೇ 
ವೆಂದೂ ಮಾಂಸದಿಂದ ಕ ತುಂಬ ಸಾ ದಿಷ್ಟ ವಾಗುವುದೆಂದು ಅವನು 
ತಿಳಿಸಿದ.” 

"ಅರೆ ಅಲ್ಲಾ [___ಎಂದು ಉದ ರಿಸಿ ಪಾಶಾ ಎಂದರು-"ಇರಬಹುದ್ಕು 
ಇರಬಹುದು. ಇಂಗ್ಲಿ ೇಷರಿಗೆ ಮಾಂಸವೆಂದರೆ ಪ್ರಾ ಣವೆಂದು ಕೇಳಿದ್ದೇನೆ. 
ಆಗಲಿ; ನಿನ್ನ ಕತೆಯನ್ನು ಮುಂದುವರಿಸ್ಕು,' 


ಲ ಕ 


ಜೇರಿಸ” ಪುನಃ ತನ್ನ ಕತೆಯನ್ನು ಹೇಳತೊಡಗಿದ:.--. 
*ಆಗಾಖಾನರ ಸೇವಕರು ೪ ನೀಸಾಯಿಯನ್ನೊ ಯ್ಡಾ ಗ ನನಗೆಷ್ಟು. 
ಭಯವಾಗಿರಬಹುದೆಂಬುದು ಫಿಮ್ಮ ಕಲ್ಪ ನೆಗೂ ಜೂ ವಿಚಾರ, ನನ 
ಪ್ರಾಣನೀಗ ಸಂಕಟಕ್ಕೆ ತುತ್ತಾಗಿದೆಯೆಂದೂ ಆದಷ್ಟು ಬೇಗೆ ಸ್ಮರ್ನಾಬಿಟ್ಟು ' 
ಬಾಸ 2 ಭಾನಿಸಿದೆ. ಅವರಿಗೆ ಗ ನೀಪಾಯಿಯನ್ನು ' 
ಮುಗಿಸಲು ಎಷ್ಟು ದಿನ ಹಿಡಿದೀತೆಂದು ಲೆಕ್ಕ ಹಾಕಿ ನಾನು ಓಡುವ ವ್ಯ ವಸ್ತೆ `` _ 
ಮಾಡಿದೆ. ಜ್ಯ ಇನ್ನೊ ಂದುಸ ಸ್ಥಳಕ್ಕೆ ವ್ಯಾಪಾರಳ್ಳಾಗಿ ಕೋಟ ] 
ತ್ತೇನೆಂದು ಮಾಲಿಕನಿಗೆ ಹಳಸಿದೆ. 'ನಾಸಿಲ್ಲದೆ ಅವನ ಕೆಲಸ ನಡೆಯುವುದು ' 
ಕ್ರಷ್ಟವಿದ್ದು ದರಿಂದ ಅವನು ಒಪ್ಪಲಿಲ್ಲ, ಆದರೆ ನನ್ನ ನಿರ್ಧಾರವೂ ಬದ. 
ಲಾಗಲಿಲ್ಲ.. ಮಾಲಿಕನು ತನ್ನ 'ನ್ಯಪಾರಡಲ್ಲಿ ನನ್ನ ನ್ನ್ನ ಪಾಲುಗಾರನಾಗಿ 
ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವ ವರೆಗೂ ಸಿದ್ಧಧಾದ. ಆದರೆ ಕಾಫೊಸ್ಟ್‌ ಲಿಲ್ಲ. ಬಾಗಿಲಲ್ಲಿ 
ಶಬ್ದ ವಾದೊಡನೆಯೇ ಅಗಾಖಾನರ ಸೇವಕರು ಬಂದಿಗಳು. ನಾನು | 
ಹೆಜೆರುತಿ ್ತಿದ್ದೆ. ಹೊರಡುವ ಸಿದ್ಧ ತೆಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ನಾನು ಪೂರೈಸಿಕೊಂಡೆ. ' ॥ 
ನಾನು ಹೊರಡುವ ಹಿಂದಿನ ದಿನದ ಚಿ ಮಾಲಿಕನು ಕೆಲವು. ಕಾಗದ ' 


ಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದು ನನ್ನ ಬಳಿಗೆ ಬಂದ. 


ಸದ ಸ ಸುಳ್ಳು ಹೇಳುವುದಿಲ್ಲ, ವ್ಯಾಪಾರದಲ್ಲಿ ನೀನು. 
ನನ್ನ ಪಾಲುಗಾರನೆಂಬುದಕ್ಕೆ ಶ್ರ ಯೂ ವೇಜು ಸಾಕ್ಷಿಯಾಗಿದೆ. ಇದರ ' 
ಮೇಕೆಗೆ ಇಂದಿನಿಂದ ಠೀನು ಶಿ ಪಾಲುಗಾರ; ಮತ್ತು ಇಂದಿನಿಂದ ನನ್ನ್ನ: 
ಲಾಭದ ಮೂರನೇ ಒಂದು ಪಾಲು ನಿನ್ನ ದಾಗುವುದು. ನೀನೇ ಸ್ವತಃ 
. ಪರೀಕ್ಷಿಸ್ಕು ನ್ಯಾಯಾಧೀಶನ ಎದುರಿಗೇ ಇದನ್ನು ತಯಾರಿಸಲಾಗಿದೆ.? 

ಮಾಲಿಕರು ದಸಾ ಸ್ರಾವೇಜನ್ನು ನನ್ನ ಕೈಗಿತ್ತ, ನಾನದನ್ನು ಅವನಿಗೆ : 
ಹಿಂದಿರುಗಿ ಸುತ್ತಿ ರುವಾಗರೇ ಬಾಗಿಲು ಬಡೆ ಸದಾ ಯಿತು. ನಾವಿ: 
ಬ್ಬರೂ ಚ್ಚ ಬಕ್ಚೆ ವು. ಅಗಾಖಾನರು ನಮ್ಮನ್ನು ಶಿ ಹಿಡಿಡು ತರಲು ಜನ. 
ಕಳುಹಿಸಿದ್ದ ರು. ಯಾರು ಬಂದಿರಬಹುದೆಂದು ತ್‌ ಮೊದಲೇ ಊಹಿ.: 









ಚಪಿತಹರಿಸ ಪೂ ಎಕ 


ಸಿದ್ದೆ. ಓಡಲು ಇಷ್ಟೆ ಕೆ ವಿಲಂಬಿಸಿದೆನೆಂದು ನನ್ನನ್ನು ನಾನೇ ಸಿಂದಿಸಿ.' 
ಕೊಂಡೆ, ಆಗಾಖಾನರಿಗೆ ಶರಾಬು ಬಹಳ ಸವಿಯೆನಿಸಿದುವರಿಂದ ಅವರ 
ದನ್ನು ನನ್ನೆ ಜಿಕೆಗಿಂತಲೂ ಮೊದಲೇ ಕುಡಿದು ಮುಗಿಸಿದ್ದ ರು; ಅಲ್ಲಣಿ ' 
ನೀನಾಯಿಯಲ್ಲಿ ಸುವತಾರು ಮೂರನೇ ಒಂದಂಶವನ್ನು “ೀಗ್ರೊ (ವಿನ 
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'ಹೆಣನೇ ಆವರಿಸಿತ್ತು. ಈಗ ನನಗೆ ಬಿಡುಗಡೆಯ ಅಸೆಯಿರಲಿಲ್ಲ. ನನ್ನ 
ಮಾಲಿಕನಿಗೆ ಘಟನೆಯ ಅರಿವಿಲ್ಲದುದರಿಂದ ಸಿಪಾಯಿಗಳೊಡನೆ ನಗು 
. ನಗುತ್ತ ಸಾಗುತ್ತಿ ದ್ದ ಆದರೆ ನಾನು ವಾಶ್ರ ಹೆದರಿ ಅರಿಸತ ತ್ತಂತಾಗಿದ್ದೆ. 

`ನಾವು ಸಾರ) ದರಬಾರಿಗೆ ಒಯ್ಯಲ್ಪ ಲ್ಪಟ್ಟಾ ಗ ಅವರು ಕೆಂಗಣ್ಣು 
ಗಳಿಂದ ಕಿಡಿ ಕಾರುತ್ತ ನನ್ನ ಸತಗಿ ಕೊಡ ಗಾ (ಜಿ 
ಯಹೂದೀ; ಇಸ್ಲಾಮಿನ ಭಕ್ತನೊಬ್ಬನೊಡಫೆ ವ್ಯವಹೆರಿಸುತ್ತಿ ದ್ದಿ ಎಂದು 
'ಫಿನಗೆ ತಿಳಿದಿಲ್ಲನೆ? ನೀನು ಕೊಟ್ಟಿ ಪೀಪಾಯಿಯ ಏಲ್ಲಿ ಮೂರ ನೇ ಎರಡು 
'ಪಾಲು ಮಾತ್ರ ಶರಾಬು ಇತ್ತು. ಉಳಿದ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಏನೆಲ್ಲ ಕಸಕಡ್ಡಿ 
ಗಳನ್ನು ತುಂಬಿಸಿಟ್ರಿರುವಿಯೋ ಯಾರಿಗೆ ಗೊತ್ತು? ಹೂಂ, ಹೇಳು. ಬರಿ 
ದಾದ ಬಳಿಕವೂ ಇಷ್ಟು ಭಾರವಿರಬೇಕಾದಕೆ ಈ ಪೀಪಾಯಿಯೊಳಗೆ ಏನು 
ತುಂಬಿರುವೆ?' 

ತನಗೇನೂ ತಿಳಿದಿಲ್ಲವೆಂದು ಯಹೂದಿ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ತಿಳಿಸಿಬಿಟ್ಟ. ಆಗ 
ಅವರು ನನ್ನೊಡನೆ ಕೇಳಿದರು. ನಾನು ಅದೇ ನೆವವನ್ನು ಎದುರೊಡ್ಡಿದೆ. 
"ಆಗಲಿ; ।ನಾನೇ ನಿಮ್ಮೆದುರಿಗೆ ಅದರ ಬಾಯಿ ತೆಕೆಯಿಸಸುತ್ತೇನೆ. . ಆಗ. 
ನಿಮ್ಮ ಮೋಸವೆಲ್ಲ ಬಯಲಾಗುವುದು.' | 

ಇಬ್ಬರು ಸೇವಕರು ಉಪಕರಣ ತರಲು ಓಡಿದರು. ಅವರು ಹಿಂದಿ 
ರುಗುತ್ತ ಲೇ ಆ ನೀಪಾಯಿಯ ಮುಚ್ಚಳ ತೆಕೆಯಲು ನನಗೆ ಅಜ್ಜಾ ಫಿಸಿ 
ದರು... ಈಗ ನನ್ನ ಕಣ್ಣಿದುರಿಗೆ ಮ್ಳ ತ್ಯು ನಲಿದಾಡು ತ್ತಿತ್ತು. ಅಗಾ 

ಖಾನರ ಸಿಟ್ಟು ನನಗಿಂತಲೂ ನನ್ನ ಚಾಲಕನ ಮೇಲೆಯೇ “ಹೆಚ್ಚಾ ಗಿದೆ 

ಎಂಬುದೇ ನಕಗಿದ್ದ ಅಲ್ಪ ಸ್ವಲ್ಪ ಧ್ಲೈರ್ಯ. ಆದರೆ ನೀಗ್ರೋವಿನ ತ 
ಕಾಣುತ್ತಲೇ ನನ್ನ “ಮಾಲಿಕನು ನಾನೇ ಕೊಲೆಗೆಡುಕನೆಂದು ತಿಳಿಸುವನಲ್ಲ- 
ಎಂಬ ನಯಕ ಇತ್ತು. 

ನಡುಗುವ ಕೈಗಳಿಂದ ಖಾನರ ಅಪ್ಪ ಣೆಯನ್ನ್ನು ನಾನು ಸರಿಸ ಇಲಿಸಿದೆ. 
... ಕೀಪಾಯಿಯ ಮುಚ್ಚಳವನ್ನು ಕಶ್ತರಿಸಿ ಸರಾ ಹೆಣವನ್ನು 
೫. ಕಂಡು ಎಲ್ಲರೂ ಭಯಗ್ರಸ್ತ ರಾದರು. ಅದರೆ: ಇಷ್ಟು ದಿನಗಳ ವರೆಗೆ ಶರಾ 
ಬಿನಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿದು ದರಿಂದ ಹೆಣವು ಬಿಳಿದಾಗಿತ್ತು. ನಾನದನ್ನು ನೋಡು 
ಶ್ತಲೇ ಚಿಟ್ಟಿ ನೆ ಚೀರೆ ಬಂಜಿ ಸ ಸರಿದೆ. ಹೀಗಾಗಿ ನನ ಮೇಲೆ ಅಷ್ಟು ಸಂದೇಹ 
| ಭಾಗಶಿಲ್ಲ 


ದೇವ! ನಾನಿದೇನನ್ನು ನೋಡುತ್ತಿದ್ದೇನೆ? ಹೆಣ! ಹಾಯ”, ನನಗಿದರೆ. 
ಕುರಿತು ಏನೂ ತಿಳಿದಿಲ್ಲ; ಚೇರಿಸ”; ಇದರ ವಿಚಾರವಾಗಿ ನಿನಗೆ ಗೊತ್ತಿ 
ದೆಯೇ?' ಎಂದು ಮಾಲಿಕನು ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದ. 

ನನಗೂ ಹೆಣದೆ ಕುರಿತು ತಿಳಿದಿಲ್ಲವೆಂದು ಆಣೆಯಿಟ್ಟು ಹೇಳಿದೆ. 
ನಾವು ಹೀಗೆ ಮಾತಾಡುತ್ತಿದ್ದಾಗಲೆಲ್ಲ ಖಾನರ ದೃಷ್ಟಿ ನನ್ನ ಮಾಲಿಕರ 
ಮೇಲೆಯೇ ಸ್ಥಿರವಾಗಿತ್ತು. ಅವರು ಮಿತಿನೂರಿದ ಸಿಟ್ಟಿನಿಂದ ಮಾಲಿಕ 
ನನ್ನು ದಿಟ್ಟಿ ಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಉಳಿದವರು ಸುಮ್ಮನೆ ನಿಂತಿದ್ದರೂ ಸಂದರ್ಭೆ 
ಸಿಕ್ಕರೆ ಮಾಲಿಕನನ್ನು ಪುಡಿ ಪುಡಿ ಮಾಡಿಬಿಡುವರೆಂದು. ನನಗೆ ಭಾಸ 
ವಾಗುತ್ತಿತ್ತು. 

"ಕಾಥಿ೦'; ಅಲ್ಲಾನ ಭಕ್ತರಿಗೆ ಇನೇ ರೀತಿಯ ಶರಾಬು ಕೊಡು 
ಕ್ರಿರುವೆಯಾ?' ಆಗಾ ಪ್ರಶ್ಚಿಸಿದರು, "ಹುಜೂರ್‌; ಜಿಹೋವಾನ ಸಾಕ್ಷಿ 
ಯಾಗಿಯೂ ನಾನು ಈ ಸ ವಿಚಾರವಾಗಿ ಏನೂ ತಿಳಿದಿಲ್ಲ. ಇರಲಿ; 
ನಾನು ಸಂತೋಷದಿಂದ ಇದರ ಬದಲು ಇಕ್ನೊ ದು ನೀಪಾಯಿಯನ್ನು 
ಕಿಮಗೆ ಪುಕ್ಕ ಬೆಯಾಗಿ ಕೊಡು ತ್ತೆ ನೆ, ಮಾರಿಕರು 


"ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಲಿ; ನನ್ನ ಸೇವಕರು ನಿನ್ನ್ನ ಅಂಗಡಿಯಿಂದ 
ಇನ್ನೊ ದು ನೀಪಾಯಿಯನ್ನು ಹೊತ್ತು ತರುತ್ತಾರೆ. ಸ“ ಎಂದು ಹೇಳಿ ಅವರು 
ತಮ್ಮಸೇವಕರಿಗೆ ಅಫ್ಸ ಣೆಯಿತ್ತ ತ್ತರು; ತುಸು ಹೊತ ಶಿನಲ್ಲಿ ಆ ಎರಡನೆಯ 
ಫೀಪಾಯಿಯೂ ಬಂದು ಬಿಟ್ಟ ತು. 


"ನನ್ನ್ನ ತಹ ಬಡ ವ್ಯಾ ಸಾರಿಗೆ ಇದೊಂದು ಹೆಚ್ಚೆನ ನಷ್ಟ ದ ವಿಚಾರ! 
ಒಂದು ನೀಪಾಯಿ ಉತ್ತ ಡ್‌ ಶರಾಬು ವ ಭರ್ಥವಾಗಿ ಹೆಸೀದಂತಾಯಿತು.' ಪ 
ಶರಾಬಿನ ನೀಸಾಯಿಂಯನ್ನು ಕಂಡು ನಜಂ10[ ನಾವಿಬ್ಬ ರೂ ಹೊರಡ 
ಲನುವಾಬಿವು. 


"ನಿಲ್ಲು; ನಿನ್ನ್ನ ಶರಾಬನ್ನು ಸುಲಿಗೆ ಮಾಡುವ ಇಚ್ಛೆ ನನಗಿಲ್ಲ? 
ಖಾನರು ನಿರುದನಿ ಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದರು. "ಅಂದರೆ. , ? ಇದಕ್ಕೂ ನೀವು . 
ಹೆಣ ಕೊಡುವಿರಾ? ನೀವು ತುಂಬಾ ನಿಚಾರತೀಲರು.'. ಮಾಲಿಕ ಬ 
ಹಿಗ್ಗುತ್ತ ಹೇಳಿದ, "ಅದನ್ನು ನೀನೀಗಲೇ ನೋಡುವೆ'_ ಎಂದು ಖಾನರು 
ವೀಸಾಯಿಯ ಶರಾಬನ್ನೈ ಲ್ಲ ತೆಗೆಯಿಸಿಡರು. ಬಳಿಕ ಪೀಪಾಯಿಯ ಮುಚ್ಚಳ 


ಎ 9 ಎ. 


ತೆಗೆಯುವಂತೆ ನನಗೆ ತಿಳಿಸಿದರು. ಮುಚ್ಚಳ ತೆಗೆದೊಡನೆಯೇ ಖಾನರು 
ನನ್ನ ಮಾಲಿಕನನ್ನು ಆ ಖಾಲಿ ನೀಪಾಯಿಡೊಳಗೆ ತುರುಕಿಸುವಂತೆ ತಮ್ಮ್ಮ 
ಸೇವಕರಿಗೆ ಅಪ್ಪ ಣೆಯಿತ್ತ ರು. ನಾನು ತುಂಬಾ ವಿನಂತಿಸಿಕೊಂಡೆ. ಏಕೆಂ 
ದರೆ ಾಿಕರು ವಿರುದ್ಧ. ನನ್ನ ನೇನೂ ದೂಡಿದ್ದಿ ಲ್ಲ; ಅಲ್ಲದೆ ನಿರಪರಾಧಿಗೆ 
ಗಿ ಸಿಗುತ್ತದಲ್ಲ ಎ ಮಕಕ ನನಗಿತ್ತು. ಆದರೆ ಇದು ಜೀವರ 
ಮರಣಗಳ. ಪ್ರಶ್ನೆ ಓಯಲ್ಲವೆ? ಅಲ್ಲದೆ ಆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬ ನೂ ತನ್ನ 
ಒಳಿತನ್ನೇ ನೋಡುತ್ತಿ ದ್ದ. ಆತ್ಮರಕ್ಕ ಕ್ಸಣೆಯೇ ಸ ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬನ ಸ 
ಯಾಗಿತ್ತು. ಇಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲಜಿ ಮಾಲಿಕನು "ನ್ನ ನ್ಫ್ನು ತನ್ನ ಉತ್ತರಾಧಿಕಾರಿ 
“ಯೆತಾಗಿ ನಿಯಮದ ದಸ್ತಾ ವೇಜೂ ನನ್ನ ಕಿಸೆಯಲ್ಲಿತ್ತು. `ಾಲಿಕನ 
“ಎಲ್ಲ ಸಂಪತ್ತಿಯೂ ಈಗ ನನಗೇ ಸಿಗುವುದರಲ್ಲಿತ್ತು. ಅ್ಲಾಜೆ ಟೀ 1 ಜೆ 

ಆಗಲೇ ಪಾಶಾರು ನನ್ನನ್ನು ತಡೆದು “ಕಾರಣ ತಿಳಿಸುವ ಅಗತ್ಯ 
ಎಲ್ಲ. ಮಾಲಿಕನನ್ನು ನೀಪಾಯಿಯೊಳಗೆ ತುಂಬಿಸಬೇಕಾಗಿ ಬಂದಿತಲ್ಲವೆ? 
ಮುಂದ್ಕ್ನ್ನ್ಲೆ ೫ ಎಂದರು, | 

“ಹಾದು ಸ್ಕಾಮ್ಕೂ ನಾನು ಖಾನರ ಅಸ್ಟ ಣೆಯನ್ನು ವೂರದಾಶಪೆಿ. 
“ದರೆ ಆಗ ನನ್ನ ಮನಸ್ಸು ತುಂಬಾ ನೊಂದಿತ್ತು. "ಲ್ಲದೆ ನ್ನ ಭಾಗ್ಯದ 
“ಕೆ ಕ್ಲೇನು ಬರೆದಿದೆಯೆಂದು ನನಗೆ ತಿಳಿದಿಲ್ಲವೆಂಬುದೂ ನನ್ನ ದುಃಖಕ್ಕೆ ಕಾರಣ 
ವಾಕಿತ್ತು. ಶರಾಬು ತುಂಬಿಸಲು ತುಸು ಳಗ ಚಾತಕ ಗರ್ಜೆ 
ಹುತ್ತ,...... "ಹೂಂ; ಬೇಗನೆ ತುಂಬಿಸು!" ಎಂದರು. ನಾನು ಅವರ 
ಅನ ರೈಣೆಯನ್ನು ಈಡೇರಿಸಿ ನಡುಗುತ್ತ ಎದುರು ನಿಂತೆ. "ನಿನಗೆ ಈ ವಿಷಯ 
ಹ ಏನು ಗೊತ್ತಿದೆ? 

ಖಾನರು ನನ್ನ ಮಾಲಿಕನ ಪ್ರಾ ಣಗಳನ್ನೆ ನೋ ಹೀರಿಬಿಟ್ಟ ರು. ಇನ್ನು 
ಸಾನು ಅವನ ಬ ನಾಗ ದೂರಿಟ್ಟ ಕೆ ನಷ್ಟ ಟೀನ್‌ ಬ 
ಮನದಲ್ಲೇ ಯೋಚಿಸಿ ಹೀಗೆಂಜಿ_*ಬನೂ ಇಲ್ಲ. ಒಂದು ದಿನ, ನಮ್ಮಲ್ಲಿ 
ಸೆಲಸಮಾಡುತಿ ತ್ರಿದ್ದ ನೀಗ್ರೋ ಕಾಣೆಯಾದ. ಮಾಲಿಕನು ಅಲ ಸ್ವಲ್ಪ 
ಹುಡುಕಾಡಿದ. ಬಹುಶಃ ಅವನನ್ನು ವಾಲಿಕನೇ ತೊಂಗುಸಾಕಿಸಟ 
ಅಲ್ಲದೆ ನೀವು ಈ ನೀಪಾಯಿಯನ್ನು ಹೊತ್ತುತಂದಾಗೆ ಮಾಲಿಕನು ತುಂಬಾ 
ಕಳವಳಗೊಂಡಿದೆ. ಆ ಶರಾಬನ್ನು ತನಗಾಗಿಯೇ ಸಿದ್ಧಗೊಳಿಸಿದ್ದೆ ನೆಂದು 


ಎ 
ಅವನೆನ್ನುತ್ತಿದ್ದ.' 


ಎ 0 ಜ.1 | 


' "ದುಷ್ಟ ಯಹೂೊಡಿ, ಅವನು ಹೀಗೆಯೇ ನೂರಾರು ಜನಕನ್ನ್ಹು ್‌ 
ಕೊಲೆಗೈದಿರ ಜೀಕೆಂದು ನನಗೆನಿಸುತ್ತಿದೆ).. ಖಾನರು ಹಲ್ಲು ಕಡಿಯುತ್ತ. | 
_ ಹೇಳಿದರು. ಕ್ತ 

"ನನಗೂ ಅದೇ ಸಂತಯ್ಯ ಮುಂದಿನ ಸಲ ನನ್ನ ಸರತಿಯಿತ್ತು.. 
ನಾನು ಕೆಲಸಬಿಟ್ಟು ಹೊರಡುವ ನಾಾತೆತ್ತಿ ದಾಗಲೆಲ್ಲ ಮಾಲಿತತು ನನ ಚ್‌ ತ 
ತಡೆಯಲೆಕಿ ಸುತ್ತಿದ್ದ. ಇಲ್ಲಿ ಕೋಡಿ ನನ್ನ ನ್ಫ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸಿಕೊಳ್ಳಲೆಂದು- 
ಅವನು ನನ್ನನ್ನು ತನ್ನ ಪಾಲ: ಗಾರನನ್ನ್ನ ಇ ಮಾಡಿಟ್ಟಿದ್ದಾನೆ. 
ಆದಕೆ ಈ ಸ ಹೆಚ್ಚು. ದಿನಗಳ ವರೆಗೆ ನನಗೆ ಸಿಗಲಾರದೆಂದು: 
ಕಾಣುತ್ತದೆ... ಶ್‌ ' 
ನಿನ್ನ್ನ "ಅಷ್ಟ ಒಳ್ಳೆ ಯದಡೆನ್ನಬೇ ಕ್ಕು ಕೆಲವು ಶರ್ತಗಳ ಮೇಲೆ: 

- ನೀಠೀಗ ತೂ ಾಲಿಕನ ವ್ಯಾಪಾರದ ಪೂರ್ಣ ಹಕ್ಳುದಾರನಾಗ 
ಬಹುದು. ಮೊದಲನೇ ಶರ್ತದ ಪ್ರಳಾರ ಯಹೂದೀ ಮಾಲಿಕನ ಹೆಣ 
ವಿರುವ ಈ ಹೀಪಾಯಿಯನ್ನು ನೀ ತೆ ಯಾವಾಗಲೂ ನಿನ್ನ ಬಳಿಯೇ 
ಇಟ್ಟುಕೋ. ಏಕೆಂದರೆ ಅದನ್ನು ನೋಡಿದಾಗಲೆಲ್ಲ ನನಗೆ ನನ್ನ್ನ ಪ್ರತೀ 
ಕಾರದ ನೆನಪಾಗುತ್ತಿರಲಿ. ಎರಡನೆಯ ನಾಗಿ ಈ ಮತ್ತೊಂದು ಪೀಪಾ-: 
ಯಿಯೂ ನಿನ್ನ ಬಳಿಯೇ ಇರಲಿ; ಅದನ್ನು ನೋಡುವಾಗ ನನಗೆ ಯಾವಾ: 
ಗಲೂ ಸಿಟ್ಟು ಬಂದೇ ಬರುವುದು. ವತ್ತ ಶರ್ತದಂತೆ ನಾನು ಶರಾಬು- ೩ 
ಕೇಳಿದಾಗಲ್ಲ್ಲ ಉತ್ಕೃೃನ್ಪ ವಾಹ ಶರಾಬನ ಪುಕ್ಕ ಬೆಯಾಗಿ ನನಗೆ ಕಳುಹಿಸಿ. 
ಕೊಡಬೇಕು. ನಿನಗೆ ಈ ಶರ್ತಗಳು ಒಬ್ಪಿ ಗಡಿ ಅಥವಾ ವಾಲಿಕನ: 
'ದುಷ್ಕೃತ್ಯದಲ್ಲಿ ರೀನೂ ಸೇರಿರುವೆಯೆಂಂದು ಸಜೆ ಶೀವರ್ಕಾಥಿಸಲೇ?' 

ನಾನು ಸಂತೋಷದಿಂದ ಆ ಎಲ್ಲಾ ಶರ್ತಗಳನ್ನು ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡೆ, 
ಯಹೂದಿಯರನ್ನು ಜನರು ಹೆಚ್ಚು ಲಸ್ಷ್ಮಿಸುವುದಿಲ್ಲ, ಎಂದಾದರೂ ಆನರ್ಮ] 
ಮಾಲಿಕನ ವಿಚಾರವಾಗಿ ನನ್ನನ್ನು ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದಾಗ ಆಗಾಖಾನರು ಅವನನ್ನು 
ಸೆರೆಯ ್ವಿದ್ದಾರೆಂದ್ಕೂ ಅವನು ಜೈಲಿಸಿಂ ುದ ಹಿಂದಿರುಗುವ ವರಿಗೆ" ನತ 
ವ್ಯಾಪಾರದ ಮೇಲ್ವಿಚಾರಕನಾಗಿರುವೆನೆಂ ದೂ ಸುಳ್ಳುಹೇಳುತ್ತಿ ದ್ದೆ. 

ಖಾನರ ಶರ್ತಗಳಂತೆ `ಹೆಣಗಳರುವ ಎರಡೂ ನೀಪಾಯಿಗಳನ್ನ್ನು | 
ಸ್ನಲ್ಪ ಎತ್ತರದಲ್ಲಿ ಇಟ್ಟು ಬಿಟ್ಟಿದ್ದೆ. ಖಾನರು ಆಗಾಗ್ಗೆ ಬಂದು ಅವೆರಡನ್ನು. 


ಬಬರ 
ನೋಡಿ ತೃಪ್ತಿ ತಾಳುತಿ ತಿದ್ದು, ಅಲ್ಲ ಸುಕ್ಕ ಟಿಯಾಗಿ ಸಿಗುವ ಶಂಭಕ್ಕು. ಕ 





ರಾಸ ಜತ ಎಂ 


_ ಮಿತಿಮೂರಿ. ಕುಡಿದು -ಮತ್ತರಾಗಿ ಇರುಳಿಡೀ ` ನಮ್ಮ ಅಂಗಡಿಯಲ್ಲೇ 


. ಬಿದ್ದಿ ರುತ್ತಿದ್ದರು, 

ಸಾಡು ಗುಟ್ಟಾಗಿ ಆಎರಡೂ ಫೀಪಾಯಿಗಳ ಶರಾಬಿನಿಂದ ತುಂಬಾ 
ಲಾಛಗಳಿಸಿದೆ. ನಾನು ಕೆಳಗಿರಿಂದ ಅವುಗಳ ಶರಾಬು ತೆಗೆದು ಮೇಲಿನಿಂದ 
ಹೊಸ ಶರಾಬು ತುಂಬಿಸುತ್ತಿದ್ದೆ, ಕೆಲವೇ ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ನನ್ನಲ್ಲಿರುವ ಎಲ್ಲ್ಲಾ 
ಶರಾಬು ಆ ಹೆಣಗಳ ಸಂಪರ್ಕದಿಂದ ಹೊಸ ಸವಿ ಪಡೆದಿತ್ತು. ಹೀಗಾಗಿ 


.. ನನ್ನ ವ್ಯಾಪಾರ ದಿನದಿನಕ್ಕೆ ಆಭಿವೃದ್ಧಿ ಹೊಂದುತ್ತಿತ್ತು, ನಾನು ಶ್ರೀಮಂತ 


_.. ನಾಗತೊಡಗಿದೆ. ಸ 

ಮೂರು ವರ್ಷಗಳ ವರೆಗೆ ಎಲ್ಲ ಕೆಲಸವೂ ಸುಸೂತ್ರವಾಗಿ ಸಾಗಿತ್ತು. 
ಈ ನಡುವೆ ಖಾನರು. ಎರಡುಮೂರು ದಿನಗಳಿಗ್ಳೊಮ್ಮೆ ತಪ್ಪದೆ. - 
. ಬರುತ್ತಿದ್ದರು. . ಆಗಲೇ ಸೇನೆಯೊಂದಿಗೆ ರಾಜಧಾನಿಗೆ ಬರಬೇಕೆಂದು 
ಅವರಿಗೆ ಸುಲ್ತಾನರ ಅಜ್ಜ ಸತ್ಯವು ಸಿಕ್ಕಿತು. ಖಾನರ ಗೆಳ್ತೆತನದಿಂದ 
ನನಗೂ -ಶ೦ಾಬು ಕುಡಿಯುವ ಚಟ ಅಂಟಕೊಂಡಿತ್ತು. ಒಂದು ದಿನ 
ತ್ವ ಸಂಜೆಯ ವೇಳೆಗೆ ಸೇನೆಯೊಂದಿಗೆ ಆಗಾಖಾನರು ಹೊರಟರು, ನನ್ನ ಅಂಗ 
ಡಿಯ ಬಳಿ ಬಂದಾಗ ಅವರು ಮಾತ್ರ ಕೆಳಗಿಳಿದರು. ಸೇನೆ ಮುಂದರಿ 
ಯಿತು. ಸ್ವಲ್ಪ ಶರಾಬು ಕುಡಿದು ವೇಗವಾಗಿ ಸಾಗಿ ಮತ್ತೆ ಸೈನ್ಯವನ್ನು 
| ಕೂಡಿಕೊಳ್ಳಬಹುದೆಂದು ಅವರ ಯೋಚನೆ. ತಮ್ಮ ಅರಬೀ ಕುದುರೆ 
.. ಯುಂದ ಕೆಳಗಿಳಿದು ಖಾನರು ಒಳಬಂದರು. ಒಂದರ ಮೇಲೊಂದರಂತೆ 
ಕ ಗ್ಲಾಸು. ಬರಿದಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ಸಮಯವೂ ಕಳೆಯುತ್ತಿತ್ತು. "ಯಹೂದೀ 
ಮಾಲಿಕರ ನೀಪಾಯಿಯನ್ನು ನೋಡಬಯಸುತ್ತೇನೆ'೦ದು. ಖಾನರು 
_.. ಎಂದಿನಂತೆಯೇ ಹೇಳಿದರು. ಇಷ್ಟು ದಿನಗಳೊಳಗೆ ನಾವಿಬ್ಬರೂ ಅಪ್ತ 
ಆ ಮಿತ್ರರಾಗಿದ್ದೆವು; ಅಲ್ಲದೆ ಅಂದು ನಾನು ಮಿತಿನೂರಿ ಕುಡಿದಿದ್ದೆ, ನಾನಾ 
_. ಅಮಲಿನಲ್ಲೇ ಹೇಳಿದೆ. "ಸಾಹೇಬರೇ, ಈಗ ನೀವು ನನ್ನ ವರಾಲಿಕನನ್ನು 


_. ನಿಂದಿಸಬೇಡಿ, ಅವನಿಂದಲೇ ನನ್ನ ಅದ್ಭ ಸ್ಟ ತೆಕಿಯಿತು. ಈಗ ನೀವಂತೂ 
ಹೋಗುತ್ತಿ ದ್ಹೀರಿ, ಆದ್ದರಿಂದ ಸ್‌ “ಸ್ಯ ನನ್ನು ಹೊರಗೆಡಹಜೇಕೆಂದಿ 
ಬ: ದ್ದೇನೆ. ಆ "ಹೆಣಗಳ ಸಂಸರ್ಕವಿಲ್ಲದ ಡು ಹನಿ ಶರಾಬು ಕೂಡ ನನ್ನ್ನ 





| ಉಗಡಿಯಲ್ಲಿಲ್ಲ.. ಬೇರೆಯವಂಗಿಂತ ನನ್ನ ಶರಾಬು ಉತ್ಕೃ ಸನೆನಿಸಲು. 
_ ದೇ ಕಾರಣ.' 


ಎ ೩2 ಎ. 


"ಏನೆಂದೆ,.,....' ಅವರೆ ನಾಲಿಗೆ ತಡವರಿಸುತ್ತಿತ್ತು. "ಆಗಲ್ರಿ 
ಪುಷ್ಪನೆ! ನೀನೂ ನಿನ್ನ ಮಾಲಿಕನಂತೆ ಸಾಯಲು ಸಿದ್ಧನಾಗು, ಅಕಿ, 
“ಅಲ್ಲಾ! ಈ ದುಷ್ಟರು ನಮ್ಮ ಧರ್ಮವನ್ನು ಹೇಗೆ ಭ್ರೈಷ್ಟಗೊಳಿಸುತ್ತಿದ್ದಾರೆ! 
ಅಸವಿತ್ರ ಯಹೂದಿಯ ಕೊಳೆತ ಮಾಂಸೆದಿಂದಾದ ಶರಾಬನ್ನು ಕುಡಿಸಿ 
ದ್ದಾನೆ! ಇಂದೇ ನಿನಗೆ ಕೊನೆಗಾಲ!' 

ಖಾನರು ನನ್ನನ್ನು ಹಡಿಯಲೆಂದು ಮುಂದರಿದರು. ' ಆದಕೆ ಕಾಲು 
"ಜಾರಿ ಢೊಪ್ಪ ನೆ ಬಿದ್ದು ಬಿಟ್ಟ ರು. ಈಗ ಅವರಿಗೆ ಏಳುವಷ್ಟು ಶಕ್ತಿ ಯಿದ್ದಿ ಲ್ಲ. 
ಎಚ್ಚರವಾದಾಗಲೂ ಅವರು ಈ ಮಾತನ್ನು ಮರೆಯಲಾರಕಂಟ. ನಾನು 
'ಸಾಯಬೇಕಾಗುಪುವೆಂದೂ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ತಿಳಿದಿದೆ. ಮೃತ್ಯುಭಯ ಹಾಗೂ 
'ಶರಾಬಿನೆ ಅಮಲು ನನಗೆ ದಾಂಕೂಕದಿ ಪ್ರದ ನಾನು ಕೂಡಲೇ ಒಂದು 
ಖಾಲಿ ನೀಪಾಯಿಯಲ್ಲಿ ಖಾನರನ್ನು ತುರುಕಿಸಿ ಬಾಯಿಮಚ್ಚಿಬಿಟ್ಟಿ. 
ಅಲ್ಲದೆ ಅದರಲ್ಲೂ ಶರಾಬು ತುಂಬಿಸಿಬಟ್ಟಿ, ಹೀಗೆ ನಾನು ಮಾಲಿಕರ 
ಮೃತ್ಯು ವಿನ ಸೇಡು ತೀರಿಸಿ ಆತ್ಮರಕ್ನ ಕ್ಷಣೆಯನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡೆ. 


*೫ನನೆಂದೆ? ಇಸ್ಲಾಂ ಮತದ ಭಕ ಕ್ರನೊಬ್ಬನನ್ನು ನೀಪಾಯಿಯಲ್ಲಿ 
ತುರುಕಿಸಿ ಕೊಂಡುಹಾಕಿಜಿಯಾ? ನೀಚ ಕಾಥಿಂ"! ನೀನಿದನ್ನ್ನು ಸಂತೋಷ 
ದಿಂದ ಒಪ್ಪಿ ಕೊಳ್ಳು ತ್ತಿ!! ಯಾರಲ್ಲಿ? ಕಟುಕರನ್ನು ಕಕ ಜಜ ಸಾಹೇ 
ಬರು ಹೇಣಿದರು 

"ಹುಜೂರ್‌; ನನ್ನ ಮೇಲೆ ಡಯೆದೋರಿರಿ; ನೀವು ಕುರಾನಿನ ಆಣೆ 
ಮಿಟ್ಟು ನನಗೆ ಜೀವದಾನ ವಾಡಿಲ್ಲವೆ? ಅಲ್ಲದೆ ಶರಾಬು ಕುಡಿಯುವ 
ಕು ಇಸ್ಲಾಮಿನ ಭಕ್ತ ಕೆಂತಾದಾರು? ಕಟ್ಟ ರ್‌ ಮುಸಲ್ಮಾನಕು 
ಶೆರಾಬನ್ನ್ನು ಮುಟ್ಟುವುದೂ ಇಲ್ಲನಸ್ಟೆ ಕ? ಗ್ರೀಕನೆಂದ 


“ನಾನು ಕ್ಪಮಿಸುವೆನೆಂದು ಮಾತುಕೊಟ್ಟು ದು ನಿಜ; ಅದರಂತೆ 
ಸೀಗ್ರೋವಿನ ಕೊಳೆಯನ್ನು ಕ್ಸಮಿಸಿದ್ದೇನೆ. ಆದಕಿ ಖಾನರ ಕೊಲೆ ಬಹು 
ಜೊಡ್ಡ. ಅಸರಾಧ' ಜಸು 


ತ ನೀವೆ ನನ್ನ ಮೇಲೆ ತುಂಬಾ ಸಿಟ್ಟಾ ಗಿದ್ದೀರಿ, ಆದಕೆ 
ಷಾನು ನಿಮ್ಮೆದುರಿಗೆ ಎರಡು ವಿಚಾರಗಳನ್ನು ಅರಿಕೆಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತೇನೆ. 
ಮೊದಲನೆಯದಾಗಿ ನೀವು ಯಾವ ಶರ್ತವೂ ಇಲ್ಲದೆ ನನ್ನ ನ್ನ್ನ ಬಿಡುಗಣೆ 


ನಾರಾ ಕತಯ 


ಮಾಡುವುದಾಗಿ ಹೇಳಿದ್ದೀರಿ ಎರಡನೆಯದಾಗಿ ಪವಿತ್ರ ಕುರಾನಿನ ಆಣೆ 
ಯಿಟ್ಟು ನುಡಿದಿದ್ದೀರಿ. $ | 


ಜಃ ಇದನ್ನೆ ೇಕೆ ನಾನು ಲಕ್ಷಿಸಲಿ? ಇಸ್ಲಾಂ ಭಕ್ಷಕೆದುರಿಗೆ 
ಮಾಡಿದ್ದ ಸ್ರತಿಷ್ಜಿ ಯಾಗಿದ್ದ ರೆ ಒಪ್ಪಲೇ ಬೇಕಿತ್ತು. 

“ನನ್ನ ಕತೆಯಿನ್ನೂ. ಪೂರ್ಣವಾಗಿಲ್ಲ. ಇದು ನಿಮಗೆ ಮನೋರಂಜ- 
ಕವೆನಿಸಿದರೆ : ನನ್ನ ಕತೆ ತ ಬಳಿಕವೇ ತೀರ್ಮಾನ ಕೊಡಬಹುದು? 

ಗ್ರೀಕನೆಂದ, 

“ಸರಿ ನಿನ್ನ ಕತೆ ಮುಂದುವರಿಯಲಿ.? 

ಆದರೆ ಗ್ರೀಕನು ಮಾತಾಡಲೇ ಇಲ್ಲ. ಪಾಶಾರು ಪುನಃ ಕುರಾನಿನ: 
ಆಣೆಯಿಟ್ಟು ಅವನಿಗೆ ಅಭಯದಾನ ಮಾಡಿದರು. ಈಗ ಅವರ ಸಿಟ್ಟು 
ತಣಿದು ಗನ ಕತೆಕೇಳುವ ಉತ್ಸಾಹಮೂಡಿತ್ತು. 

ಚಜೇರಿಸ್‌ ತನ್ನ ಕತೆ ಮುಂದರಿಸಿದ್ದ . “ನೀಪಾಯಿಯನ್ನು ಮುಚ್ಚಿ 
ನಾನು ಅಂಗಳಕ್ಕಿ ೪ದೆ. ಅಲ್ಲಿ ಜೊ ಬದ್ಲಿ ಕುಡುರೆಯಿತ್ತು. ನಾನು 


_ ಖಾನರ ಖಡ ದಿಂದಲೇ ಕುದುರೆಯನ್ನು ಚೆನ್ನಾ ಗಿ ಗಾಯಗೊೂಳಿಸಿ, ಅದರ: 


ಹಗ ಗ್ಲವನ್ನು "ಕಳಚಿಬಿಟ್ಟಿ, ಅದು ಬಾಟಾ ಓಡುತ್ತ ಖಾನರ 
ಮಿಗೆ ತ; ಕೀರವ ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಕುಡುಕೆಯ ಖರಪುಟವನ್ನು 
ಕೇಳಿ ಮನೆಯವರೆಲ್ಲ ಎಚ್ಚೆತ್ತ ರು. ನ ಗ ಡುಃ%ಿ ತಿಯನ್ನು ಕಂಡ. 
ಶತ್ಯ್ರುಗಳು ಖಾನರನ್ನು ಕೊಲೆಗೈದಿರಬೇಕೆಂದು ಅವರರಿತರು, ಖಾನರು. 
ನಮ್ಮಲ್ಲಿಂದ 1 ತೆರಳಿದ್ದರೆಂದು ಕೇಳಲು ಕೆಲಜನರು ನನ್ನ ಆಂಗಡಿ 
ಗೂ ಬಂದರು, ಕತ್ತಲೆಯಾಗಿ ಒಂದು ಗಂಟಿಯ ಬಳಿಕ ಎ ನನ 
ಅಂಗಡಿಯಿಂದ ಹೊರಟದ್ದ ರೆಂದೂ ವಿಶೇಸ ಕುಡಿದಿದ್ದ ರಿಂದ ಖಡ್ಗ ವನ್ನು | 
ಇಲ್ಲೇ ಬಿಟ್ಟು ಹೋಗಿದ್ದ ಕೆಂದೂ ತಿಳಿಸಿದೆ. ನಾನು ಆ “ಖಡ ತ ವನ್ನು 
ಗೊಳಿಸಿ ಒಂದಿರುಗಿಸಿದೆ. ಖಾನರ ಮನೆಯವರಿಗೆ ಸ್ವಲ್ಪ ಬ್ರವೂ, ಸ ಗ 
ಲಿಲ್ಲ, ದಾರಿಯಲ್ಲೆ ಲ್ಲೋ ಆಗಾಖಾನರ ಕೊರೆಯಾಗಿದ್ದಿರೆಬೇಕೆಂದು ಅವರೆಲ್ಲ 
ನಿನ್ನ ರಿಸಿದರು. 

ಈ ರೀತಿ ನಾನು ಆ ಭಯಂಕರ ಮಿತ್ತ್ರನಿಂದಲೂ ಚಡುಗಡೆಕೊಂದಿದೆ. 
ಖಾನರ ದೇಹದಿಂದ ಶರಾಬು ತಯಾಾರಿಸ್ಕಿ ಚ ನನ್ನ್ಟಿಂದೆ ಪುಕ್ಕ ಜಿಯಾಗಿ 


ಎ 14 _ 


ಪಡೆದ ಶರಾಬಿನ ಬೆಲೆಯನ್ನೈಲ್ಲ” ಬಡ್ಡಿ ಸಮೇತವಾಗಿ ವಸೂಲುಮಾಾಡಿದೆ. 
ಅವರ ದೇಹವಿದ್ದ ನೀಪಾಯಿಯನ್ನು "ನೂದಲಿದ್ದ ಆ ಎರೆಡು ಪೀಪಾಯಿಕಿ 
ಗಳೊಟ್ಟಿಗೇ ಇಟ್ಟು ಬಿಟ್ಟೆ. ಈಗ ನನ್ನ್ನ ವ್ಯಾ ಪಾಠ ಮೊದಲಿಗಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚು 
ಅಭಿವ್ಯನ್ಚಿ ಹಬ “ಲ್ಲಜಿ ನನ್ನ ಶು ಕೀರ್ತಿ ಎಲ್ಲೆ ಜಿಯಲ್ಲೂ 
ಪಸರಿಸಿತು. 

ಒಂದು ದಿನ ನನ್ನ ಶಂಬಿನ ಕೀರ್ತಿ ಕೇಳಿ ನ್ಯಾಯಾಧೀಶರು ಗುಟ್ಟಾಗಿ 
ನನ್ನ ಅಂಗಡಿಗೆ ಕಾಲಿಟ್ಟರು. ನಾನು ಬಾಗಿ ನಮಸ್ಕರಿಸಿದೆ. ಅವರು ನ್ನ್ನ 
'ರಾತಾಜೆೇಳರು ನನ್ನ ಬಹುದಿನದ ಬಯಕೆಯಿತ್ತು. ನಾನು ಕರ್‌ 
ಬಿನ ಗ್ಲಾಸನ್ನು ಅವರೆದುರಿಗಿಡುತ್ತಾ,... «ಹೆಜೂರು ಇದು. ಆಗಾ 
ಶಕಾರ ಇದನ್ನು ಆಗಾಖಾನರು ಬಹೆಳೆ ಮೆಚ್ಚುತ್ತಿದ್ದರು ಮತ್ತು ಈ ಶಂ ' 
ಬಿನ ನೀಪಾಯಿಯನ್ನೆ ೇ ಒಯ್ಯ್ಯುತ್ತಿ ದ್ದ ರ ಎಂಸಿ] 

"ದ್ರ ಸ ಒಳ್ಳೆ ಯಜ ಆಗಾಗ್ಗೆ ಸೇವಕನನ್ನು ಕಳುಹಿಸುವುದ 
ಕ್ಸ್ಬಿಂತ ಇದು ಎಷ್ಟೋ ಉತ್ತ ಮು. ನಾನೂ. ಹೀಗೆಯೇ ವಡಿ: ಅದಕೆ 
ಮೊದಲು ನಿನ್ನ ಡನ "ಸಶ್ಷೆಯಾಗಲಿ.' ತ 

ಅವರು ಅನೇಕ ಹೀಪಾಯಿಗಳ ಶರಾಜಿನ ರುಚಿ ನೋಡಿದರು, ಆದರೆ 
ನಾನು ಮೊದಲು ಕುಡಿಸಿದ ಶರಾಬಿನಷ್ಟು ಬೇರಾವುದೂ ರುಚಿಯನಾಗಿರಲಿಲ್ಲ, 
ಬಳಿಕ ಅವರು ಎತ್ತರದನ್ಲಿದ್ದ ಆ ಮೂರು ಪೀಪಾಯಿಗಳತ್ತ ದೃಷ್ಟಿಣೆರಸಿ,.., 
"ಇವುಗಳೇನು?' ಎಂದರು. "ಖಾಲಿ ಫೀಪಾಯಿಸಿಗಳು'... ನಾನೆಂದೆ, 

ನ್ಯಾಯಾಧೀಶರು ಕೈಯಲ್ಲಿ ಬೆತ್ತ ಜಡಿದಿದ್ದ ರು. ಅದೆರಿಂದ ನೀಪಾಯಿ 
ಗಳನ್ನು ಬಟು ನೋಡಿ _« ಸುಳ್ಳು ೇಳುತ್ತಿ (ಯಾ? ಇವು ಬರಿದಲ್ಲನೆಂದು 
ಶಬ್ದದಿಂದ ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. ಎಲ್ಲಕ್ಕಿಂತಲೂ ಉತ್ತಮವಾ ದ ಶರಾಬು ಇವುಗಳ 
ಲ್ಲಿರಬೇಕು. ಹೂಂ ನನಗೆ ಕೂಡಲೇ ಇವುಗಳಲ್ಲಿರುವ ಶರಾಬು ಕೊಡಿಸು' 
ಎಂದರು. ನಾನು ಅವರ ಅಪ್ಪಣೆಯಂತೆಯೇ ನಡೆಯಬೇಕಾಯಿತು, ಅವರು 
ಅದನ್ನು ಸೇವಿಸಿ ಬಹಳ ರುಚಿಯಾಗಿದೆಯೆಂದು ಕಿಳಿಸಿದರು. ಅಲ್ಲದೆ ತಾವು 
ಹ ಎಲ್ಲ ಶರಾಬನ್ನು ಕೊಳ್ಳೆ ಲು ಸಿದ್ಧ ರದ್ದಿ ೇವೆಂದೂ ಹೇಳಿದರು. ಆ 
ಶರಾಬು ಇತರ ಶರಾಟನ್ನು, ಮಟ ಸುವ್ರದಕ್ಕಾಗಿ ಉಸಯೋಗಿಸಲ್ಪ ಡುತ್ತ”: 
ದೆಂದೂ ಅದರ ಬೆಲೆ ತುಂತಾ ಹೆಚ್ಚೆ ಂದೂ ತಿಳಿಸಿದೆ. ಅವರು ಬಿಕೆ” ಕ 
ಹಾಗ ನಾನು ಬೇಕೆ ಶರಾಬಿನ ನಾಲ್ಕರಸ್ಟು ಬೆಲೆ ಹೇಳಿದೆ. 


ಇ. ಸಕ್ಷ ಸ 





























"ಅಗಲಿ, ಬೆರೆಯೇನೋ ಹೆಚ್ಚು. ನಿಜ ಆದಕೆ ಒಳ್ಳೇ ವಸ್ತುವಿಗೆ 
. ಹೆಚ್ಚು ಬೆಲೆ ಕೊಡಲೇಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಇದು ವ್ಯಾ ನಾರವಷ್ಟೆ; ಒಮ್ಮೆ ಅಗ್ಗ, 
ಮುಕಾ ಓಮ್ಮೆ ತುಚ್ಚ, ೆ 

| ಈ ನೀವಾಯಿಗಳನ್ನು ಮಾರುವುದರಿಂದ ನನ್ನ ಶರಾಬು ಹಾಳಾಗುವು 
' 'ದೆಂದೂ ಶರಾಬಿನ ರುಚಿ ಹೆಚ್ಚಿ ಸಲು ಇದು ಅತ್ಯ ಗತ್ಯ ಜ್‌ ತಿಳಿಸಿದೆ, ಆದರೆ 
ಅವರು ಒಪ್ಪ ಲೇ ಇಲ್ಲ. ಎಷ್ಟು ಹಣ ಸು ಕೊಡಲು ಸಿದ ನಿದ್ದೇ 
ನೆಂದು: ಟವತೆಂದರು: ಹೀಗಾಗಿ ವ್ಯಾಪಾರ ನಡೆದೇ ಹೋಯಿತು. ನ್ಯಾ ಯಾ 
| ಧೀಶರು ನೌಕರರ ಮೂಲಕ ಆ ಮೂರು ನೀಪಾಯಿಗಳನ್ನು ಮನೆಗೊಣ್ದು ರು 
' ಹೀಗೆ ಮೂರು ಹೆಣಗಳು ನನ್ನ ಕೈ ತಪ್ಪಿದವು. 

ಕ ಈಗ ಗುಟ್ಟು ಹೊರಬೀಳುತು. ತು ನಾಕು ಊಹಿಸಿದೆ. ಆದ್ದರಿಂಡೆ 
' ನಾನು ಬೇಗನೆ ಅಲ್ಲಿಂದ ಕಂಬಿಕೀಕಲು ಮನಸ್ಸುಮಾಡಿದೆ. ನ್ಯಾಯಾಧೀಶ 
ರಿಂದ: ಆ ಮೂರೂ `ಫೀಪಾಯಿಗಳ ಬೆಲೆಯನ್ನು ಮೊದಲೇ ವಸೂಲು 
ಷ್ಠ ಮಾಡಿದ್ದೆ. ಆ ನೀಪಾಯಿಗಳಿಲ್ಲದೆ ಇನ್ನು ಾ ವ್ಯವಸಾಯ ಮಾಡು 
| ವುದು ಕಷ್ಟ ವೆಂದೂ ಅವುಗಳನ್ನು ಒಂದಿರುಗಿಸಿದರೆ, ಬದಲಿಗೆ ಮೂರು ಜೀಕೆ 
| ನೀಪಾಯಿಗಳನ್ನು ಕಾಣಿಕೆಯಾಗಿ ಕೊಡುವೆನೆಂದೂ ತಿಳಿಸಿದೆ. ಆದರೆ ಅವ 
ಕಃ 'ಕೊಸ್ಪ ಲೇ ಇಲ್ಲ, ಬಳಿಕ ನಾನು ಒಂದು ಹಡಗನ್ನು ಬಾಡಿಗೆ ಹಿಡಿದು 
ಳದ ಕರಾಜಿನೊಡಕೆ ಹೊರಟೀಬಿಟ್ಟಿ, ' ಈ ರೀತಿ ಆ ಗುಟ್ಟು ಹೊರ 
' ಬೀಳುವ ಮೊದಲೇ ಕಾ ರ್ಫೂದ್ವಿ ಪದಶ್ರ ಸಾಗಿದೆ, ಅದರೆ ನಾವು ಭಯಂಕರ 
| ಖರುಗಾಳಿಯನ್ನು ಗಂಸಸೇಾಯಿತು. ನಾವು ಮುಂಂದರಿಯಲು ಅಡೆಷು 
ಯತ್ನಿಸಿದರೂ ಸ್ಮರ್ನಾದಡದಿಂದ ಹೆಚ್ಚು ದೂರ ಹೋಗದಾದೆವು. ಹನೆಯು 
ತುಸು ಅನುಕೂಲವಾದೊಹನೆಯೇ ಲಗುಬಗೆಯಿಂದ ಹೊರಡುವಂ9ಕೆ _ಹೆಡ 
ಥಿನ ಕಪ್ತಾನನಿಗೆ ನಾನು ಆಜ್ಞೆಯಿತ್ತೆ. ಲಂಗರು ತೆಗೆದು ಐದು ಮಿನಿಟು 
'ಕಳೆಯುವನ್ಟರಲ್ಲೇ ನ್ಯಾ ಯಾಧೀಶರು ಅಧಿಕಾರಿಯೊಡನೆ ದೋಣಿಯನ್ನೈೆ ರಿ 
“ನಮ್ಮ ಹಡಗಿನ ಗಡೆಗೇ ಬರುತ್ತಿ ದ್ದು ದು ತೋರಿಬಂತು. 

೯ ನನ್ನ ಗುಟ್ಟು 4 ಮುತವಡು ನನಗೀಗ ದೃಢವಾಯಿತು. ಆಗ 
ಐ ್ರಾಣರಕ್ಷಣೆಯ ಬಾರ ಉಪಾಯವೂ ನನಗೆ ತೊೋಜುತ ದಿಲ್ಲ. ಮೂರು 
ಜೇಹಗಳನ್ನು ಅಡಗಿಸಿಟ್ಟಂತೆಯೇ ನಾನೂ ಶರಾಬಿನ ನೀಪಾಯಿಯೊಂದರಲ್ಲಿ 
ಅಡಗಿ ತಪ್ಪಿ ಕೊಳ್ಳ ಬಹುದೆಂದು ಆಗ ಅಕಸ್ಮಾತ್‌ ನನಗೆ ಹೊಳೆಯಿತು. 


ಎ ಗೌರಿ ತ 


ನಾನು ಹೆಡಗದ ಕಪ್ತಾನನನ್ನು ಕೋಣೆಗೆ ಕರೆದು..."ಗೆಳೆಯ್ಯ 
ನ್ಯಾಯಾಧೀಶರು ನನ್ನನ್ನು ಹಿಡಿಯಂವುದಕ್ಳಾಗಿಯೇ ಬರುತ್ತಿರುವಂತೆ ಕಾಣು: 
ತಿಡೆ. ನೀನು ನನ್ನ ಷ್ರಾಣವುಳಿಸಿದರೆ ಹಡಗಿನ ಸಂಪತ್ತಿನಲ್ಲಿ ನಿನಗೂ: 
ಸಾಕಷ್ಟು ಪಾಲು ಕೊಡುವೆ' ಎಂದೆ. ಹೆಡಗಿನ ಕಪ್ತಾನನೂ ಗ್ರೀಕನಾಗಿದ್ದ. 
ಅವನು ನನ್ನ ಮಾತನ್ನೊಪ್ಪಿಳೊಂಡ. ನಾವು “ಹಡಗಿನ ಕೆಳಭಾಗಕ್ಕೆ. 
ಹೋದೆವು. ಒಂದು ಪೀಪಾಯಿಯ ಶರಾಬು ತೆಗೆದು, ಅದರ ಮುಚ್ಚಳೆ 
ಪನ್ನು ಸರಿಸಿ, ನಾನು [ ಒಳನುಗ್ಗಿದೆ. ಮುಚ್ಚಳವನ್ನು ಮೊದಲಿದ್ದ: 
ಯೇ ಹಾಕಿಡಲಾಯಿತು. 

ತುಸು ಹೊತ್ತಿನಲ್ಲೇ ನ್ಯಾಯಾಧೀಶರು ನಮ್ಮ ಹಡಗಿಗೆ ಬಂದರು. 
ಅವರು ನನ್ನ ವಿಚಾರವಾಗಿ ಕೇಳಿದರು. ಬಿರುಗಾಳಿಯಲ್ಲಿ ಸಮುದ್ರಕ್ಕೆ. 
ಬಿದ್ದು ಸತ್ತಿರಬೇಕೆಂದು ಕಪ್ಪಾನನು ತಿಳಿಸಿದ, 

“ಹಾಗಿದ್ದರೆ ಆ ನೀಚನು ನನ್ನ ಸೇಡಿಠಿಂದ ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಂಡ! ಅವನು- 
ಶರಾಬನ್ನು ಸ್ವಾ ಿಷ್ಟ ಗೊಳಿಸಲು, ತನ್ನ್ನ ಸಂಗಾತಿಗಳನ್ನು ಕೊಂದು ಅದಕ್ಕೆ. 
ಹಾಕುತ್ತಿದ್ದ, ಆದರೆ ಕಪ್ತಾನ", ವೂ ಗ್ರೀಕನೇ ಸ್‌ ನಮ್ಮನ್ನು 
ಮೋಸಸೂಳಸಬಹುದು. ಸು ನಿನ್ಸ ಹಡಗನೊ ಮ್ಮ ಹುಡುಕಿಯೇ 
ನೋಡುವೆವು!?__ನ್ಯಾ ಯಾಧೀಶರೆಂದರು. 

ನ್ಯಾಯಾಢೀಶರು. ಇತರ ಅಧಿಕಾರಿಗಳೊಡನೆ ಹಡಗವನ್ನೈೆಲ್ಲ ಹುಡುಕಾಡಿ 
ದರು. ನಾನು ಸಿಗದೆ ಹೋದುದರಿಂದ ಅವರು ಕಪ್ತ್ವಾ ನ್‌ ಮಾತನ್ನು 
ನಂಬಲೇ ಬೇಕಾಯಿತು. ನನ್ನನ್ನು ಮನಸ್ವೀ ಬಯು ತತ ನಾ ಫಯಾಧೀಶರು. 
ಅಧಿಕಾರಿಗಳೊಡನೆ ನ4ದಿಕುಗಿದರು. 

ಈಗ ನಾನು ಬಿಡುಗಡೆಯ ನಿಟ್ಟು ಸಿಶಿಟ್ಟಿ, ಫೀಪಾಯಿಯೊಳಗೆ ಶರಾ” 
ಬಿನ ವಾಸನೆಯಿ)ಿಂಹ ನನ್ನ ತಲೆತಿರುಗಿದತಾಗುತಿತ್ತು. ಈಗ ನಾನು ಆದಷ್ಟು 
ಬೇಗನೆ ಸ್ವತಂತ್ರನಾಗಬಯಸುತ್ತಿದ್ದೆ. ಅದರೆ ಕಸಓಯಾದ ಕಪ್ಪಾನನು. 
ನನ್ನನ್ನು ನೀಪಾಯಿಯಿಂದ ಹೊರತೆಗೆಯಲಿಲ್ಲ. ಅವನೀಗ ನೀಪಾಹಿಯ- 
ಸಮಿಪಕ್ಳೂ ಸುಳಿಯುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ, ರಾತ್ರಿಯ ನೇಕೆ ಅವನು ಲಂಗರ?* ತೆಗೆದು. 
ಹೊರಟುಬಿಟ್ಟ. ಹಡಗಿನ ಇಬ್ಬರ ತಾತುಕತಿಸ ಇ ಅವನ ಅಭಿಪ್ರ್ರಾ 
ಯವೂ ನನಗೆ ತಿಳಿಯಿತು, ತ. ದಾರಿಯಲ್ಲೇ ನನ್ನನ್ನು ಸಮುದ್ರ 
ಕ್ಕೊ ಗೆದು ಎಲ್ಲಾ ಸಂಪತ್ತ ತ್ರನ್ನ್ನೂಸಾ ಧೀನಪಡಿಸಿಕೊಳ್ಳು ವ ಜೋಜವಜೂಾ 


ಇವಾ... ಗ ಹಾಹಾ 


ದ್ದರು, ನಾನು ಬಿಡುಗಡೆಗಾಗಿ ತುಂಬಾ ಕೂಗಾಡಿದೆ, ಆದರೇನೂ ಲಾಭ 
ವಾಗಲಿಲ್ಲ. "ಇತರರನ್ನು ಪೀಪಾಯಿಯಲ್ಲಿ ತುರುಕಿಸಿ ಕೊಲೆಗೈ ದಂತೆಯೇ 
ನಿನ್ನ ಪ್ರಾಣವೂ ಹೋಗುವುದು ಎಂದು ಅವರಲ್ಲೊಬ್ಬನೆಂದ, 

ಭಾಗ್ಯದ ಈ ನಿರ್ಣಯವು ಸರಿಯಾದುದೆಂದು ನಾನು ಮನದಲ್ಲೇ 
ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡೆ. ಈಗ ಆದಷ್ಟು ಬೇಗನೆ ಸಾವು ಬರಲೆಂದೇ ನನ್ನ ಹಾರ್ದಿಕ 
ಇಚ್ಛೆ ಯಾಯಿತು. ಪ್ರತಿಕ್ಷಣವೂ ಮೃತ್ಯು ವನ್ನು ನಿರೀಕ್ಷಿಸುತ್ತಿರುವುದು 
ಮ್ಸ ತ್ಯುವಿನ ವಾಸ್ತವಿಕತೆಗಿಂತಲೂ ಭಯಂಕರವಾದುದು. ಆದರೆ ನನ್ನ 
ಭಾಗ್ಯದ ವಿಧಾನಷೇ ಬೇರೆ ತೆರನಾಗಿತ್ತು. ಆಗಲೇ ಭಯಂಕರ ಗ 
ಯೆದ್ದು ದರಿಂದ ಕಪ್ತಾನನಿಗೆ ನನ್ನ ಕಡೆಗೆ ಲಕ್ಷ್ಯಕೊಡುವಷ್ಟು ಬಿಡುವು ಸಿಗ 
ಲಿಲ್ಲ.” ಅವರು ಒಂದೋ ನನ್ನನ್ನು ಮರೆತುಬಿಟ್ಟಿರು; ಅಥವಾ ಹಪೆಯು 


' ಸರಿಯಾದ ಮೇಲೆಯೇ ನನ್ನ ನ್ನು ಕೊಲೆಗೈಯಜೇಕೆಂದು ನರ್ಣಯಿಸಿರ 


ಬಹುದು. 

ಮೂರನೇ ದಿನ ಕೆಲವು ನಾವಿಕರು ನನ್ನ್ನ ಕುರಿತೇ ಮಾತಾಡುತ್ತಿದ್ದರು 
ಹಡಗಿನಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಂತಹ ಪಾನಿಯಿರುವಾಗ ಅದು ಗೆಂಡಾಂತರಕ್ಕೆ ಗುರಿಯಾ 
ಗುವುದರಲ್ಲೇನೂ ಆಶ್ಚ ರ್ಯವಿಲ್ಲವೆಂದು ಅವರ ಮಾತಿನ ತಾತ್ತ ರ್ಯ. ಆ 
ಬಳಿಕೆ ನಾನಿರುವ ಬಿೆಪಾಯಿಯನ್ನು ಅವರು ಸಮುದ್ರಕ್ಕೆ ಸೆರು ಬಿಟ್ಟಿ ರು, 
ನೀಪಾಯಿಯ ತೂತಿನೊಳಗೆ ಕರವಸ್ತ್ರ ವನ್ನು ತುರುಕಿಸಿ ಸಕ ಒಳಸೇರದಂತೆ 
ನಾನು ಜಾಗ್ರೆ ತೆವಹಿಸುತ್ತಿ ದ್ದೆ, ನಿ ತೂತು ನೀರಿನ ಮೇಲ್ಮಟ್ಟ ಕೈ 
ಬಂದಾಗ ಕರವಸ್ತ್ರ ವನ್ನು ತೆಗೆದು ಸ ಸ್ಪಚ್ಛ ಗಾಳಿಯನ್ನು ಸೇವಿಸುತಿ ತ್ರಿದ್ದೆ. ಸ ಸಮು 
ದ್ರದಲ್ಲಿ ನೀಪಾಯಾಯು "ಉರುಳುತ್ತಿ ದ್ದು ದರಿಂದ ನನ್ನ ದೇಹವೆಲ್ಲ ಜರ್ಜರಿತ 
ಮುತು. ನೋವು, ದಣಿವುಗಳಿಂದ' ನಾನು ಮೃತಪ್ರಾ ಯನಾದೆ. ಕಟ್ಟ 
ಕಡೆಗೆ ನೀಪಾಯಿ:ಯೊಳಗೆ ನೀರು ತುಂಬುವಂತೆ ಜ್‌ ಈ ದುಃಖದ ಚ 
ನದಿಂಹ ಬಿಡುಗಡೆಹೊಂದಬೇಕೆಂದು ನಾನು ನಿರ್ಧರಿಸಿದೆ. ಆಗಲೇ ನನಗೆ 
ಮನಾಷ್ಯ ರ ಧ್ಸನಿ ಕೇಳಿಸಿತು. ನನ್ನ ಧ್ಶೃ ನಿಯನ್ನು ಕೇಳಿ ಭಯದಿಂದ ಓಡಿ 
“ಹಟ ಬಗೆದು ನಾನು ಕೂಗಲಲ್ಲ. ಆದರೆ ಜನರು ಹತ್ತಿರ ಬಂದಾಗ 
ಕಿರುದನಿಯಿಂದ "ನನ್ನ ನ್ನ್ನ ಹೊರತೆಗೆಯಿರಿ' ಎಂದು ಹೇಳಿದೆ. 

ಮೊತ್ತ ಮೊದಲ? ಅವರು ಹೆದರಿ ಸುಮ್ಮನೆ. ನಿಂತರು. ನಾನು ಹಡ 
ಗೊೌಂದರ' ಓಡಿಯನೆಕೆದೂ' ಹೆಡೆಗಿನ ಕಸ್ನಾನನೂ ಉಳಿದ: ಸಾವಿಕರೂ ದಂಗೆ 


ಅಜಾ ಶಿ ಭಲ ಬ 


ಯೆದ್ದು ನನ್ನನ್ನ್ನೀ ದುಃಸ್ಥಿತಿಗೆ ಗುರಿಪಡಿಸಿದರೆಂದೂ ತಿಳಿಸಿದ ಮೇಲೆ ಅವರು 
ನನ್ನನ್ನು ಬಂಧಮುಕ್ತಗೊಳಿಸಿದರು. 


ಪನೀಪಾಯಿಯಿಿಂದ ಹೊರಬಂದು ನಾನು ಸಮುದ್ರ ದತ್ತದ್ದ ದೃಸ್ಟಿ ಹೆರಿಸಿದೆ. 
ನನ್ನ ಹಡಗಿನ ಭಗ್ನಾವಶೇಷಗಳೇ ಮೊತ್ತ ಮೊದಲು ಕಣ್ಣೆ ಗಃ ಬಿದ ವು.ಹಡಗು 
ಅಲೆಗಳ ಆಘಾತಕ್ಕೆ ಸಕ್ಕ ನುಚ್ಚು ನೂರಾಗಿ ದಡದತ್ತ ಬರುತ್ತಿತ್ತು. ಹಡಗು 
ಚೂರಾಗಿದ್ದರೂ 'ದಕೊಳಗಿದ್ದ. ಶರಾಬಿನ ಪೀಪಾಯಿಗಳು ಸ್ಪಷ್ಟ ವಾಗಿ 
ತೋರಿಬರುತ್ತಿದ್ದ ವು. ಹಡಗು ದಡಕ್ಕೆ ಬರುತ್ತಲೇ ನನ್ನನ್ನು ಬದಕಿಸಿದ ಆ 
ಜನರು ನೀಪಾಯಿಗಳನ್ನು ಸಂಗ್ಟ್ರ ಒಸತೊಡ ನತು ಜಟ ತುಂಬ ದಣಿ 
ದಿದ್ದುದರಿಂದ ದಡದ ಮೇರೊರಗುತ್ತಲೇ ಮೂರ್ಥಿತನಾದೆ 

ಶಿಳಿವು. ಬಂದಾಗ ನಾನೊಂದು ಗುಹೆಯಲ್ಲಿದ್ದೆ. ನನ್ನ ಅಕ್ಕು | 
ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿ ಸುವತಾರು ೪೦-೫೦ ಜನರು ಕುಳಿತು ಶರಾಬಿನ ಹೀಪಾಯಿಯೊಂ 
ದನ್ನು ಬರಿದುಮಾಡುವುದರಲ್ಲಿ ಮಗ್ನರಾಗಿದ್ದರು. 


ನಾನು ಎಚ್ಸೆತ್ರಿರುವೆನೆಂದು ತಿಳಿದಾಗ ಅವರು ನನಗೂ ತುಸು 
ಶರಾಬು ಕುಡಿಸಿದರು. ನಾನು ಸಂಪೂರ್ಣ ಸ್ವಸ್ಥನಾದೆ, ಆಗ ಅವರ 
ಸರದಾರನು ನನ್ನ ಬಳಿಗೆ ಬಂದ. 
ಎ ಅವನೆಂದ-- "ಹಡಗಿನಲ್ಲಿದ್ದ ಜನರು ನಿನ್ನ ಭಯಂಕರ, ಅಸರಾಥದ 
ಕುರಿತು ತರತರದ ವಿಚಿತ್ರಕತೆಗಳನ್ನು ತಿಳಿಸಿದ್ದಾರೆ. . ಈಗ ನೀನು ನಿನ್ನ 
ವಿಚಾರವನ್ನ ಲ್ಲ ಸ ಸೃಷ್ಟವಾಗಿ ತಿಳಿಸು. ನಾನು ಇಲ್ಲಿನ ನ್ಯಾ ಯಾಧೀಶ. ನಿನ್ನ 
ಮಾತು ಮೇತಿ ನನಗೆ ಭರವಸೆಯುಂಬಾದಲ್ಲಿ ನಿನ್ನ ಅ ನ್ಯಾ ಚೇ 
ವರ್ಕಿಸಲಾಗುವುದು. ನೀನೆನ್ಲಿರುನೆಯೆಂಬುದನ್ನು 84ರಳಿಟಾ 
ಕೇಳು... ನೀನೀಗ ಶಿಯಾ ದ್ವೀಪದಲ್ಲಿರುವಿ.. ಇಳಿ ವಾಸಿಸುವ 
ಜನರನ್ನು ಪ್ರಸಂಚದ ಕಂಚ ಉ ೯ಹೀನ ಜನರು "ಹೆಡಗುಗಳ್ಳ' ರೆಂದು. 
ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ. 


ದರೋಡೆಗಾರರಿಗೆ ನನ್ಗ ಕತೆ ಅಪ್ಪೇನೂ ಭೀಕರವೆನಿಸದೆಂದು ಬಗೆದು 
ನಾನು ಎಲ್ಲಾ ಘಟನೆಗಳನೂ. ಇದ  ಕ್ರೈದಂತೆ ವರ್ಜೆಸಿದೆ.' ನಿಮಗೀಗ ತಿಳಿ 
ಸಿದಂತೆಯೇ.! ಅಲ್ಲಿಯೂ ತಿಳಿಸಿದ್ದ. ನನ್ನ ಕತೆ ಕೇಳಿ ದರೋಡೆಗಾರರ ಸರ 
ದಾರೆನೆಂಡ ಹು ಗಿದ್ದ ಕೆ ನೀನು ನೀಗ್ರೊ! ೇನಿನ ಕೊಲ್ಕ, ಯಹೂದೀ ಮಾಲಿ 
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ಇಲ. ಎತತ, ತಿಡೆಧ್ಸೋ. 





ಸಾಗ ಸಿ ಟ್ರಿ ವವು 


ತೆ ಕನ ಕೊಲೆಯಲ್ಲಿ ಸಹಾಯ ಹಾಗೂ ಶರಾಬಿನಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿಸಿ ಆಗಾಖಾನರ 
| ಕೊಲೆ_ಈ ಮೂರೂ ಅಪರಾಧಗಳನ್ನು ಒಪ್ಪು ಕ್ರಿಯ ಲ್ಲವೆ? ನಿನಗೆ ಮರಣ 


ದಂಡನೆ ವಿಧಿಸಬೇಕಿತ್ತು. ಅದಕೆ ಚೇಷ್ಟೆ ವಾಗಿ ಬಹು ಉತ್ತಮವಾದ 
ಶರಾಬು ಕೊಟ್ಟಿರುವ, ಮತ್ತು ಇದರ ಗುಟ್ಟನ್ನು ನಮಗೆ ಶಿಳಿಸಿರುವಿ, ಆದ್ದ 
ರಿಂದ ನಾನು ನಿನ್ನ ಶಿಕ್ಷೆಯನ್ನು ಕಡಿನೆನಾಡುತ್ತೆ ನೆ. ಹಡಗಿನ ಕಪ್ಪ 
ನನೂ ನಾವಿಕರೂ. ನಿನ್ನೊ ಡನೆ” ವಿಶ್ವಾ ಸಘಾತನೆ ಸೆಗಿದ್ದಾಕೆ, ಅದಕ್ಕೆ ನಮ್ಮ 
ನ್ಯಾಯದ ಮೇರೆಗೆ ಮರಣವೆ! ಶಿಕ್ಷೆ ಆದರೆ ಈ ಉತ ಸ್ಟ ಟ್ಟೆ ಅವರ 
.3ಯಂದಳೇ ನಮಗೆ ದೊರೆತಿದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ನೆ ನಿಮಗೆಲ್ಲರಿಗೂ 
ಜೀವನವಿಡೀ ಕಠಿಣ ಪರಿಶ್ರಮಪಡುವಂಶಹ ಶಿಕ್ಷೆನಿಧಿಸುತ್ತೇನೆ. ನಿಮ್ಮನ್ನು 


ಕೈರೋದಲ್ಲಿ ಗುಲಾಮರನ್ನಾಗಿ ಮಾರಲಾಗುವುದು, ಮತ್ತು ನಾವು ಈ ಶರಾ 


ಬಿನ ಹಣದಿಂದಲೂ ನಿಮ್ಮೆಲ್ಲ ರನ್ನ್ನು ಮಾರಿಬಂದ ಸಂಸಕ್ತಿಃ ನಿಂದಲೂ ಸುಖ 
ವಾಗಿ ಜೀವನಸಾಗಿಸುವೆವು,' 

ದರೋಡೆಗಾರರೆಲ್ಲ ಈ ತೀರ್ಮಾನವನ್ನು ಮುಕ್ತಕಂಠದಿಂದ ಕೊಂಡಾ 
ಡಿದರು. ಏಕೆಂದರೆ ಅವರಿಗಿದರಿಂದ ಬಹಳ ಲಾಭವಾಗುವುದಿತ್ತು.. ನಮ್ಮ 
ವಿನಂತಿಗಳೆಲ್ಲವೂ ವ್ಯರ್ಥವಾದುವು. ಹನೆ ಅನುಕೂಲವಾದೊಡನೆಯೇ 
ನಮ್ಮನ್ನು ಹೆಡಗಿನಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲಿ ತಂದು ಮಾರಲಾಯಿತು. | 

ಪಾಶಾ ಸಾಹೇಬರೆ! ಇದೇ ನನ್ನ ಇತಿಹಾಸ. ಅಪರಾಧಿಯೆ:ಂಬುದ 
ಕ್ಸಿಂತ ಹೆಚ್ಚು ಗಿ ನಾನು ದುರ್ಶ್ಯೈವಿಯೆಂಬುದನ್ನು ನೀವೂ ಒಪ್ಪುವಿರೆಂದು 
ನನ್ನ ಔತ ಏಕೆಂದರೆ ನಾನು ಕೊಲೆಗೈಯಬೇಕಾದ ಸಂದರ್ಭಬಂದಾ 
ಗರೆಲ್ಲ "ಒಂದೋ ನಾನು ಸಾಯಬೇಕು, ಇಲ್ಲವೇ ಕೊಲ್ಲಬೇಕು' ಎಂದಿಪ್ಟೇ 
ಯೋಚಿಸುವ ದುರ್ಥರ ಪ್ರಸಂಗವೊದಗಿತ್ತಲ್ಲದೆ ಮತ್ತಾವ ಉಪ್ಪಯಕ್ಕೂ 
ಅಗ"ಅನಕಾಶವೇ ಇರುತ್ತಿದ್ದಿಲ್ಲ.? 


(ಸಂಪೂರ್ಣ.,) 


“8277೧. ಸ್ಹಮರ್ಯಾ' 


ಸುದೀರ್ಥ ಗೋಸ್ಟಿಯನ್ನು ಸಂಕ್ಷಿಪ್ತಗೊಳಿಸುವುದಾದರೆ.... 


ಅಹುದು, ಹಿವ್ಮ್ಮ ಮಗುವು ಹಣವುಳಿಸುವಂತೈೆ, ಉಳಿಸಿದಷ್ಟನ್ನು 
ಸೇನಿಂಗಳ್ಸಿ ಬೇಂಕ* ಖಾತೆಯಲ್ಲಿ ಶಠೇವಣೆಯಿಂರಿಸುವಂತೆ, ಆ ಮಗುವಿಗೆ 


ಕಲಿಸಬಲ್ಲಿರಾದಕ್ಕೆ, ನಿನ್ಮ್ಮ್ಮ ಮಗುವನ್ನು ನೀವು ಊಹಿಸಿದ್ದಕ್ಕಿಂತಲೂ 
ಅಲ್ಫ್ಪಾನಧಿಯನಲ್ಲಿ ಸಾರ್ಥಕೃಕ್ಳೂ ಸೌಭಾಗ್ಯ'ಸಂತೋಷಗಳಿಗೂ ಕರೆದೊಯ್ಯ 
ಬಲ್ಲಿರಿ, 
ಚಲಾವಣೆ ಬಂಡವಾಲ ರೂ, 6,50,00,000, 


ದಿಕೆಸರಾ ಇಂಡಸ್ಟ್ರಿಯಲ್‌ ಎಂಡ್‌ ಬೇಂಕಿಂಗ್‌ ಸಿಂಡಿಕೇಹಿ*,ಲಿ. 


11 100/10/0111110/110/11! 


ಹ ' ಎಟ ಇ ಎ 
ಟು ಸ 80140151. 808/10,ಓ/ 
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